





































































































































































































































































































































































































































































































GORKY

of the Writer’s Birth

Even in his work of the nineties we can detect the beginnings
of that new method which he was to introduce into literature—
the method of socialist realism, combining a truthful por-
trayal of life as it is with a clear perception of what it ought to
become.

“Socialist realism,” Gorky declared in his report to the First
USSR Congress of Writers, “affirms that life is action, is crea-
tion, the purpose of which is the continuous development of
man’s most valuable individual abilities for the sake of his
victory over the forces of nature, for the sake of the great
happiness of living on the earth.”

His novel Mother, his autobiography My Childhood, In the
World, My Universities, and such works as The Lower Depths,
The Artamonovs, The Life of Klim Samghin, Yegor Bulychov
and the Others won world fame for Maxim Gorky. These vol-
umes have been translated into many foreign languages and are
known and loved throughout the world.

The Soviet people and all progressive mankind mark the
ninetieth anniversary of Maxim Gorky’s birth as that of a man
whose life was an unforgettable example of whole-hearted
service to the progress of humanity.

The tale about the flaming heart of Danko, reprinted below,
is an excerpt from Gorky’s story Old Isergil, written in 1895.

The old woman stopped talking and gazed out over the steppe, which
was growing darker and darker. Sparks from the flaming heart of
Danko flared up in the distance like ethereal blue flowers that bloomed
but for a moment.

“And 8o he led them, Danko. And they followed him willingly, for
they believed in him. It was a difficult path. It was dark, and at every
step the yawning bogs swallowed people up, and the trees were like a
mighty wall barring the way. Their branches were closely interwoven,
their roots were like snakes reaching out in every direction, and every
step these people took cost them blood and sweat. For a long time they
went on, and the further they went, the thicker grew the forest and the
weaker grew their limbs. And then they began to murmur against
Danko, saying that he was young and inexperienced and had no right to
bring them here. But he kept walking at their head, his spirit undaunted,
his mind unclouded.

“But one day a storm broke over the forest, and the trees whispered
menacingly. And instantly it became as dark as if here were gathered
all the nights that had passed since the forest was born. And the little
people walked on under the big trees amid the rear of the storm, and
as they walked the giant trees creaked and sang a sinister song, and the
lighlning flashed above the treetops, throwing a cold blue light over the
forest for a brief instant, disappearing as quickly as it had appeared
and striking terror into the hearts of the people. And in the cold flashes
of lightning the trees seemed to be live things that were stretching out
long gnarled arms and weaving them into a net to catch these people
who were trying to escape from darkness. And something cold and
dark and fearful peered at them through the dark foliage. It was a
difficult path and the people who had set out on it grew exhausted and
lost heart. But they were ashamed to admit their weakness, and so they

poured out their anger and resentment on Danko, who was walking at
their head. They began to accuse him of being incapable of leading
them.

“They came to a halt, and, tired and angry, they began to upbraid
him there in the quivering darkness, amid the storm’s triumphant roar.

“*You are a despicable and evil creature who has brought us to
grief,’ they said. ‘You have exhausted us by leading us here, and for
that you shall die.’

““You said: “Lead us!” and I led you,’ cried out Danko, turning to
face them. ‘I have the courage to lead you, and that is why 1 undertook
to do it. But you? What have you done to help yourselves? You have
done nothing but follow me, without so much as husbanding your
strength for the greater march. You merely followed me like a flock
of sheep.’

“His words only infuriated them the more.

““You shall die! You shall die!’ they shrieked.

“The forest roared and echoed their cries, and the lightning tore the
darkness to shreds. Danko gazed upon those for whose sake he had
undertaken such great labor, and he saw that they were like wild beasts.
Many people were pressing about him, but he could detect no signs of
humanity in their faces and he knew that he could expect no mercy from
them. Then resentment seethed in his breast, but it was quelled by
compassion. He loved these people, and he feared that without him
they would perish. And the flames of a great yearning to save them and
lead them out on to an easy path leaped up in his heart, and these
mighty flames were reflected in his eyes. And seeing this, the people
thought he was enraged; they thought that was why his eyes flashed so.
And they instantly grew wary, like wolves, expecting him to throw him-
self against them, and they drew closer about him that they might seize
him and kill him. He saw what they were thinking, but the flames in
his heart only flared up the brighter, for their thoughts added the oil
of sorrow to the flames of his yearning.

“And the forest went on singing its mournful song, and the thunder
crashed, and the rain poured down.

“ ‘What else can 1 do to save these people?’ cried out Danko above
the thunder.

“And suddenly he ripped open his breast and tore out his heart and
held it high above his head.

“It shone like the sun, even brighter than the sun, and the raging
forest was subdued and lighted up by this torch, the torch of a great love
for mankind, and the darkness retreated before it and plunged, quiver-
ing, into a yawning bog in the depths of the forest. And in their aston-
ishment the people were as if turned to stone.

“‘Follow me!’ cried Danko, and he rushed forward, holding his
flaming heart high above his head to light the way.

“And the people followed him as if under a spell. And once more the
forest began to murmur and wave its treetops in wonder. But its mur-
mur was drowned out by the sound of running feet. The people were
running ahead boldly and swiftly, lured on by the wonderful vision of
the flaming heart. And even now there were those who perished, but
they perished without tears and complaints. And Danko went on ahead
of them, his heart flaming brighter and brighter.

“And suddenly the forest in front of them parted; it parted to make
way for them and then closed behind them, a mute and solid wall, and
Danko and his followers plunged into a sea of sunlight and rain-washed
air. The storm was now behind them over the forest, while here the
sun shone, the steppe throbbed with life, the grass was hung with
diamond raindrops and the river was streaked with gold. It was eve-
ning, and the rays of the sunset painted the river as red as the blood
which poured in a hot stream from the wound in Danko’s breast,

“The brave Danko cast his eye over the endless ste 3
eye over this land of freedom, and gave a proud lauI:}:e’ Z“:la Joyhul
fell down and died.  find then he

“And his followers were so full of joy and ;
notice he had died and that his brave llllet wash:t[i)l‘i‘ f;ha:i::{)eg?e l]):i):
dead body. But one timid creature noticed it and, fearing he knew not

what, stamped on the flami :
and went cr:ut. aming heart. And it sent up a shower of sparks

“And that is why blue s
before a thunderstoyrm.” peris are alwa
As the old woman finished her beautiful tale
credibly still, as if overawed by the strength ]
set fire to his own heart for the sake of his fel
seeking the least reward for what he had d

¥s to be seen in the steppe
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ULY 24, 1977. Crowds flocked from Moscow to the Tushino Airport.
Blast-off time bad been set for 9 p.M.; by 6 p.M. the field surround-
ng the enclosure was packed tight with sightseers.

Above the enclosure towered the giant white arrowhead, the rocket at
be very tip. Once aloft and the great arrow had gathered the required
ipeed, the shaft, with its long, swept-back wings and powerful motors,
would detach itself and drop back to earth by parachute.

Over the loudspeakers came an announcer’s voice: “Today the first
man-guided space ship will be launched. It will fly around Mars to pho-
tograph the planet at close range and return to earth a year from today.

“The space ship will be piloted by Andrei Ilyin, the leader of the group
who built it.

“The ship will blast off with a boost from auxiliary jet motors. Its own
atom-driven jet engine will begin to operate only when the ship is clear
of the earth’s atmosphere.

“Gases heated to temperatures of thousands of degrees will propel the
ship. Nearly nine-tenths of the ship’s airload,” the announcer informed
the waiting thousands, “is fuel. The hull, tanks, engines, cabins, instru-
ments and stores take up only a little more than a tenth of the load.”

The crowd listened closely. Small boys pushed their way through to the
front to get the best view. The guards were busy trying to keep them off
the tarmac.

Over the telephone, a hot and weary superintendent reported a stow-
away. “Only twelve years old and in short pants. Tucked away in the
flues, he was. Had a compass, two buns, and a thermos in his satchel.

“Off to explore the cosmos, he said. ‘You’ve picked a daft place to hide,’

NTASY | told him. ‘You'd be scorched to bits by the hot gases!” He’s crying here
now and won’t say a word. What a day!”

Meanwhile, in a small building on the edge of the airfield, the pilot,

0 pndrei llyin, short, lean and dark-haired, lay resting, his eyes half
closed. He jumped up when the flight controller poked his head through
the door. “Ready?” he asked eagerly.

“Not yet. I'll call you. Try to get some rest.”
“I’s impossible. The doctor pushed me in here and ordered me to

keep calm. But that only makes it worse. What's going on out there?
Is the fuel aboard?”

“We start loading soon. The rocket is getting its final inspection.”

The controller drew his head back. Ilyin glanced at his watch. An-
other hour and a half to wait. He was getting worn out with this waiting.

He shut his eyes again and tried to take his mind off the flight. Would
Julia get here from Vladivostok in time? In any case, they had already
said good-by over the TV phone.

She had joked, “You'll really outfly me this time.” Ilyin smiled to
himself. “My dear pilot-wife.”

He was proud of her. She was one of the few women jet pilots on the
long and hazardous runs, while he had given up flying to work as a
designer. She had flown all his test models—all except this one, his
space ship.

His thoughts returned to the flight he was about to make. Had every-
thing been done? Shouldn’t he take a last look himself?

He glanced at his watch again, impatiently. “Blast the doctors and
their science,” he said aloud. “I’m going outside.”

Blast-Off

At exactly 8:50 p.M. Ilyin took his place at the controls. The hatches
slid shut and were sealed. Through the portholes he could see the green
patch of the airfield and everywhere around it the sea of faces stretching
to the horizon.

At 9 p.M. the starter rockets were fired. In a cloud of smoky dust the
white arrowhead slid up the guide rails of the tower, gathering speed.
Then it tore off into the blue, rapidly darkening sky.

At first the red exhaust flame could be seen from the ground. Then
the rocket disappeared from sight. The crowds peered into the sky,
searching for the tiny speck, but the ship was already far beyond the
horizon.

The members of the interplanetary commission were gathered round
the radio transmitter in the control room.

“How do you feel? How's the ship working?” The chairman spoke
into the microphone, his voice loud in the silence.

| Ilyin’s muffled voice came through. “Everything normal so far. The
starter jets have dropped off and I've got the atomic engine going.
Gaining speed and feeling fine. I can feel that extra G-force, as we
expected.”

“Where are you now?” the chairman asked, in an anxious voice.

“Just ticked off the first 600 miles. Speed: 16,658 mph. Engines
working fine.”

The listeners slowly began to relax, their faces lit up, smiling. “Well,”
the chairman began, “it seems we can congratulate ourselves on .. .”

A curious noise came from the receiver. Ilyin’s voice was suddenly
faint.

“Ilyin, Ilyin,” the chairman shouted into the microphone, “what’s
happened? Can you hear me? What’s happened?”

A long minute passed, then Ilyin came through again, almost inaudi-
ble. “I can’t tell . . . the G-force has suddenly increased . . . acceleration
is above normal .. . I can’t turn off the engine . . . I'll have to wait until
I run out of fuel.”

In the control room of the airport, the scientists sat, listening help-
lessly to the voice of the chairman urgently repeating his question into
outer space. “Ilyin, can you hear me? Ilyin, what’s the matter?”

But there was no answer.
The Diary

July 25, 1977, 0010 hours: 1 am starting my diary. Whatever has
happened, I am alive and can still carry on and make observations.

I left the earth at 2100 hours last night. Nine minutes later the rocket
should have gathered enough speed to fly off on its course, but only six
minutes after launching the speed increased suddenly and the accelera-
tion pushed me back into my chair so hard that I lost conscionsness.

My chest and back hurt, and I have bruises on my forearms and neck.

Then things got better and acceleration steadied to 130 feet per second.
The gravity is four times normal.

The engine has been working for three hours now without a stop, but
the instruments show only a very slight consumption of fuel,

I am now traveling toward the planet Venus. Mars is on my port bow,
and I was unable to swing around toward it.

For some reason the steering isn’t functioning. The speed is now
275 miles a second—it is incredible!

I have noted the figure, but I cannot believe it. I'm now over 114
million miles from earth. It is far away, and looks smaller than our
moon usually does.

0300 hours: What is happening in the engine? It has used hardly
any fuel in six hours’ flight. Conditions have changed completely. The
flame coming from the exhaust is much brighter than the sun.

July 26, 1977: At 2345 hours yesterday, I passed through the orbit
of Mars, leaving it on the port bow. I am still traveling toward Venus,
and have covered 125 million miles.

The engine is still working and acceleration is the same—130 feet
per second. I don’t think I could have stood the extra gravity for so long
if not for the special training.

My head feels heavy and my feet—they’re as heavy as elephants’ feet!
There’s such a weight on my hands that it’s hard even to write. I have
to push the pen with the full weight of my shoulder behind it, as if I
were sawing wood. But I must keep on writing.

The situation is bad. This pressurized cabin is like a cage: I'm safe,
but helpless.

I can’t control the engine. I have food, water and air to last me for
eighteen months. That’s my limit of endurance! So I shall live and
take notes for a year and a half.

Who will read them, I wonder? A seaman throwing a bottle into the
sea or a man burying a manuscript in the sand can hope that his mes-
sage will be found by someone. What can I hope for?

2000 hours: This morning, 140 million miles away, I heard earth
for the last time,

It’s a long time since I stopped answering—my transmitter is not pow-
erful enough. It was good to hear even that “Ilyin, where are you?”
I am now all alone in interplanetary space.

July 30, 1977: Speed is 12,500 miles a second. I am five billion
miles away from earth, on the boundaries of the solar system.

How few planets there are in our solar system! 1 have flown right
through it and not passed anywhere near a single one.

Some were on the other side of the sun. Others, the closest ones, were
50 to 100 million miles away. They looked a little brighter than from
the earth—but that was all.

My present speed is so great that 1 can only compare it to the speed
of alpha particles in the fission of radium. But those are tiny particles
which can’t be seen even under a microscope, while this is a large
complicated machine, with many instruments and a man on board.
What’s going to happen next? Continued on next page
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FLIGHT T0 THE STARS cone:

The Speed Keeps Increasing

thlgkugll)‘lu 16, 1977: Speed is now 50,000 miles a second. It's un-
able.

This immense speed has brought on the so-called Doppler effect. So
far I have only used this effect to determine my speed, by measuring the
displacement of the “yellow” line of sodium in the spectrum of the
stars toward which I am flying.

September 24, 1977: 1 have now been flying for two months. It is
amazing that I am still alive. By the Doppler effect I judged my speed
to be 150,000 miles per second. I calculate that I am 3,800 times farther
away from the sun than the earth is.

For two long months I have been leading a strange life. I have to
crawl along the floor of my nine-foot-square cabin in the space ship.
This is my world.

Beyond the walls of the rocket are the stars. The stars are much
greater and brighter—their hues have changed—but the constellations
are the same as seen from the earth. I can see Orion’s Belt, the Great
Bear and Cassiopeia; its ‘M’ shape is still the same.

How enormous must be the distances between these shining worlds,
if the constellations do not seem to have changed, even at this distance!

To be accurate, of course, there are changes, but they can’t be detected
with the naked eye. With a telescope and star charts one could easily
see that the nearest stars have moved: Alpha Centaurus by almost half
a degree, Sirius by approximately a quarter, other stars have moved
by even less than that. ) .

Half a degree is the visible diameter of the moon, a noticeable magni-
tude. All the near stars shift in one direction, toward the constellation
of the Ram, where I should see the sun, the brightest orange star: B:{t
I oan’t see it. The sun is behind my ship and blinding gases hide it

from sight.
Recollecting the Past

October 2, 1977: It’s your birthday, Julia. Your 26th birthday. |
be 40. Although we are some 400 billion miles apart,

shall soon y s
hts cover the distance easily. .
e day the Director of the Institute introduced us in

You remember the
his study? You were so excited that you were almost rude.
Now I understand that it was your embarrassment. But when you

ft, I asked the Director: _
le ‘t"Why are you letting this giddy girl test my airplane? Do you want
I shall protest. There’s no sense at all in such

to discredit the model?

2 ”»
tesg:tg .you made a brilliant test flight, and the Director often teased me
t it afterward.
ab;))l:; ou remember when I proposed to you? Mo?t people. propose
in the )x'noonlight, in the park. But with us it was midday, with a hot
sun shining on the beach.
It was at the holiday home,
and I was in a hurry to tell you that I loved yo
You remember I noticed that you had scratc

O e it 1” I begged. You blushed. “I never said

“Give it to me as a keepsake
it mGetll‘r:i lym:). It’s a song title.” And you threw the stone away. I spent
looking for it, but couldn’t find it. .
t}u;fhda:; Io writigng all this? If I die, you will never read my diary, and
if I liv); and come back to earth, I will be able to tell you myself. But I
t the possibility of my returning.
dO;‘ l;m :rr?ting this for myself, just as lonely people talk to tl}emselves
i a room. It's just that as long as a man is alive, he must think, work
:r:d love .And anyone who does not think, work and love is dead, even
though he still breathes.

and you were leaving the same evening,
u.

hed the word “Darling”

The Engine Stops

i lculations
1977: It’s very strange. According to my ca tions,
O o e ended. The force of gravity is

even the atomic process should hav

iy

unchanged, but my speed is still increasing by the same 130 fe,
second. It is already close to the speed of light. But this must sur.
be the limit!

Something must happen within the next few hours! I am so interes:-
in it that I even forget to think of what’s going to happen to me. |
October 19, 1977, 0200 hours: At last the engine has stopped. |

felt it stop even before I checked the instruments.

The oppressive weight has begun to ease up and it is easier to brea. -
and move about. . . Now weight has entirely disappeared and | «:
soaring in mid-air—just floating about.

It was so unexpected that I lost consciousness. That has pass:
but I still feel nausea and dizziness. I am doing my best to get used
this absence of gravity.

I have lost the feeling of flight. It seems as if the rocket is hangin. -
surrounded by stars. The sudden silence makes my ears ache. T .
blinding light pulsating behind the rocket has died away.

0600 hours: The sky has changed noticeably in the last few hou. |
It is almost dark behind me. I can see a few dim stars, and some broad,
misty shapes.

But before me everything is magnificently bright, and I can see spo
of incandescent gas, clouds of stars. The whole sky looks phosphore
cent. This is the Doppler effect to an extreme degree.

From the stars behind me I can perceive only the few extreme X-ray:
and gamma rays that we connect with rarefied high temperatures. Fron
the stars in front of me I can see infrared rays. I can see the coldet
stars, dimly shining, and can even make out the dark bodies.

Faster Than Light?

October 23, 1977: A body just cannot travel faster than light!
Energy cannot be transmitted at speeds faster than the speed of light—
that is a basic thesis of the theory of relativity.

An hour ago it seemed to me that either I was going out of my mind.
or else I had refuted Einstein!

For some time I have not been able to measure my speed by the
Doppler effect. The familiar dark lines have vanished, and lines and
stripes unknown to me have appeared, all of them slipping by veny
quickly.

Now they are no longer slipping, but I cannot find them in the
tables. And I have been trying to measure the speed of the ship by the
movement of Sirius.

I was not able to do this before because the displacements were too
small, and since the speed changed all the time I couldn’t get a proper

reading.
But in the last few days Sirius has shifted very noticeably, passed

right through the Great Dog and has come closer to Orion.

I measured the shift over 24 hours, and my calculations showed that
the rocket was traveling at about 25 million miles a second—133 times
faster than light!

On second thought, this does not mean that I have refuted the
theory of relativity. I have confirmed it, instead. In actual fact, the
speed of my rocket is only close to the speed of light—it is over 180,000
miles a second.

This means that I have approached the speeds at which the relativity
of time and space is very noticeable. The classical laws of physics are
no longer valid for me, and it is impossible to determine the speed of
the rocket the way I have done, by taking as a basis the distances we
measure on the earth and the hours on the rocket.

Distances in the universe are not absolute, but grow shorter for ¢
rapidly-flying body. And time, too, is not absolute.

In my rocket time passes more slowly than on earth, and all physical
processes, too, take place more slowly—the fission of uranium, d}‘
passage of the hours, the life processes going on in my body. That 1
why my subjective determination of speed is quite incorrect.

So everything falls into place. Here it is, the limit of the movemen!
of matter which man has not yet reached; the limit which has only
rarely been studied in experiments with elementary particles. Everything
changes—distance, mass, the rate of time—magnitudes which it is diff-
cult to conceive of as real!

But then, what day is it today? If time passes more slowly in the
rocket than on earth, perhaps from the earth’s point of view I have
already been flying for many months, and each “day” of mine takes me
as far as “years” of ordinary travel on earth,

I must hurry with repairs to the engine. But how about the temperé

ture? How about radioactivity ?

- ————-——%=P
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FLIGHT T0 THE STARS ........

Restarting the Engine

mN::':":lb" 211{9 77: Everything is ready! Work on the engine took
b tanksafys‘d' en I reloaded atomic fuel, transferred ammoniac into

eeding the motors. It was win or die! I flicked over the
starter switch,

Ten minutes later I felt the unbearable heaviness once more. Again
I was pushed back into my chair. But I was alive, and the repairs were
a success.

I am still flying away from earth, but am already applying the brakes.
The engine answers to the controls.

November 4, 1977: 1 must have flown an enormous distance because
the constellations are distorted. Many bright stars have moved into
other constellations.

I think I must be at least five light years away from earth, looking
at it from the point of view of someone on earth, of course.

So this is the secret of interplanetary flight! At the usual speed of
rockets, many human life-spans are needed to reach the nearest stars,
but at the speed my rocket has attained, time inside the space ship
almost stands still.

Man will thus be able to reach the depths of the universe. It is true
that during these great flights, generation will follow generation on
earth, and only the memory will remain of the brave men who set off
to the distant stars to study their planetary systems and the life on these
unknown planets. But sooner or later they will return to enrich science

with priceless new data. .
There are no boundaries to human travel in the universe—there are

no unattainable worlds and galaxies!

December 7, 1977: My speed is already noticeably less than the speed
of light. High speed effects have long ago disappea.red and the sky
has assumed its normal appearance—the same sky in front and be-
hn}d}::f'; been taking photographs continually. I have ﬂowr? far and
seen stars from other positions, so my photogr?phs are very important
for determining the distance to the stars and their location in the regions

close to our galaxy.
The Journey Home

June 4, 1978: 1 am flying home now. I must be patient for a.nother
two mont’hs! I managed to brake, turn around and start off again, anfi
I have already been flying in interstellar space for two weeks in condi-

tions of relativity.

Behind me are nine mont
of suspension in space.

I have run out of film. It does n
esting part of the journey is over.

turned to earth. _ o
gn;p(};Zn?: efel:; well—there are red spots on my skin, I feel pains in my

hest and my temperature is above normal. It seems as though extra-
s ity load for a long time isn’t conducive to good h?alth.
gn;vtri to sleep more, so that time may pass more quickly. But T sleep

badly, even with sedatives.

Even in my sleep I listen to th

i ... on the way home.
bl(ehttzsdtl;en;}‘:omgraphs and notes that worry me. It would be such a

e were to learn of my discoveries. If only scientists can see
no on

I this would make sense.
b ork that I am worried about. I want to see my

human faces.
i fields, Moscow streets,

coumry;;gallg}gg r einam cor,ning into the solar system. | can see the sun

July all’ but l;lindingly bright disc. It is already beginning to warm
as a sm

the ship a little.
August 2, 1978:

It is beautiful.
August 3, 1978: .

miles a second. I am coming

hs of extra gravity load, and one month

ot matter. In any case the most inter-
Now I must see to it that the photo-

e hum of the engines. It would he terri-

pity if
my wor
But it isn’t only my W

I can see the earth clearly. It is a bright bluish star.

The earth is half covered by clouds. Speed is four
down to land.

50

Arrival

Crowds streamed from the railway station into the square and spilled
out into the Moscow streets.

“Excuse me, is the Astronautical Institute where it used to be?”

“The best way is by subway, to Tsiolkovsky Station.”

“Where’s that?”

“Is it your first trip to Moscow?”

“No. I'was here . . . a long time ago. Please tell me, what year is it?”

“Friday. Oh, the year! You want to know what year it is?”

“Yes, that’s right.”

“It’s 1989.”

“Thank you. That’s what I thought.”

The youth looked in bewilderment at the man in the blue overalls as
he walked off. Then he shrugged his shoulders, glanced at his watch,
and hurried on down the street.

Ilyin had been back on earth only a few hours. He had landed the
ship on a big lake near Moscow.

When the ship had come to a stop in a dead silence, Ilyin, the noise
of the motors still ringing in his ears, put his head out of the porthole
and felt the breath of raw morning freshness against his face.

Mist hung over the water and birds rustled in the trees at the water’s
edge. The forest was still asleep, and the lake edge also. There was no
one to meet the traveler.

Ilyin could not wait until people had awakened. There was nothing
he had to do about the rocket—it wouldn’t run away!

The shore was nearby, so Ilyin swam there and waded through the
reeds and marshes to the thickly forested bank. An hour later he came
out onto the railway. and . . . here he was in Moscow.

Relativity Laws Play o Trick

Twelve vears had passed since he had last been here! Where should
he go? Home to Julia? But twelve years had passed for Julia, too.

Suppose she waited a year, but after that . . . ? No, he’d go to the
Institute first.

But what was the point? By this time they must have forgotten about
him—his flight had been a momentary mishap in the history of cos-
monautics.

What he had failed to do must have been done long ago. Other men
must have flown around Mars, landed on Mars, Venus and on other
planets of the solar system. He was twelve years behind!

The laws of relativity had played a dirty trick on him—the second
Rip Van Winkle. That one had slept in the woods for 20 years, while
he had lost 12 years in a few months in interplanetary space.

His reappearance, of course, would be a sensation—but he didn’t
welcome the thought of being a sensation.

Ilyin sat down on a bench in a small square. The noisy bustle of the
capital passed before his eyes. A solid stream of cars sped along the
street. Factory and office workers, school children, all hurried by.

Ilyin jumped to his feet. Why of course, he was no Rip Van Winkle!
He had not been asleep. He had been at work—twelve years of. work.

His photographs, measurements, catalogues were enormously impor-
tant for science. His flight at maximum speed, his observatiens of- the
relativity of space and time, the very possibility of making such a flight,
all this might be still unknown to scientists.

Astropilot’'s Memorial

When Ilyin came out of the subway, he saw a new suburb. In 1977
this had been a region of hillocks overgrown with shrubs. Now broad
concrete roads ran in three directions. There were tall houses and trec:
lined avenues—how it had changed! )

One of the streets was marked Astronaut Boulevard. Ilyin walke;i a
few blocks down to a white building with columns and a large 8“:
cupola. On a column he read the inscription: Central Institute ©
Astronautics.

Ilyin went in, walked up a broad staircase.
a bronze statue, and when Ilyin looked up at it,

There on a pedestal, shaped like a rocket, stoo
himself, just as he had been dressed on the day he left. .

Hatless and in his overalls, he was looking calmly at the heav
bronze and marble glittered in the sunbeams. N

There was an inscription on the base of the statue: ANDREI ILYT

PIONEER OF THE COSMOS, 1938-1977.

On the landing there was

his heart skipped a best.
d a statue of Ilyin

ns. The

















































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































INTERCONTINENTAL ROCKET

Continued from page 7
talking quietly and making themselves comfortable just before take-off.

Some of them take a last look through the portholes at friends who
have seen them off. They can’t make them out, of course. From the
great height of the rocket, people on the rocketdrome field look like
pygmies, the rocketdrome like a group of toy buildings outlined by
the searchlights.

The pretty young stewardess says, “Ladies and gentlemen, please
fasten your seat belts. We are taking off.”

The pilot pushes a button and the silvery-blue rocket slowly and
majestically leaves the ground and soars upward.

Its speed increases with every fraction of a second. Now it is about
a mile off the ground. The starting rockets which helped to take off
drop to the ground by parachute and the ship picks up speed. It
is flying on powerful liquid jet engines fed by liquid oxygen and
a new high-calorific fuel.

The engines run for only a few minutes until the required speed
has been reached. Then they are shut off. The rocket has escaped
from the gravitational pull of the earth. It is in free flight now and
at once the force holding the passengers down in their seats disap-
pears. They have become weightless. They could, if they wanted to,
float up to the ceiling of the rocket plane. But that is not considered
good traveling manners. And besides, there is the neat sign alongside
each seat which reads, “Passengers who wish to leave their seats will
please attach magnetized soles to their shoes.” ~

The earth looks like a huge sphere. Despite the bright sun, which
has again appeared at this altitude, there are myriads of stars in
the black sky. Inside the plane everybody has settled down. The
stewardess offers passengers coffee and liqueur. This is served in
curious looking “interplanetary glasses” shaped like tubes. Since
there is no gravity, liquids will not pour, they have to be squeezed
out of the container. One of the passengers, a stout man, seems to
be especially enjoying his coffee and cigar. He is probably pleased
to have lost all of his 225 pounds at once, even if it is only for the
duration of the flight.

The rocket has been off the ground only a quarter of an hour, but
it is already over the Arctic Region. Most of the passengers are appar-
ently old travelers. They do not bother to look at what was once
an icy waste, now dotted with towns and cities.

None of the passengers noted the precise moment when the rocket
reached the altitude required for the distance it is traveling and began
to descend. Twenty-five minutes have now elapsed since the take-off,
and the whole rear part of the rocket, which makes up about two-
thirds of its length, becomes detached from the passenger section
to drop to the earth by parachute. It will be used again for the next
scheduled flight. The now considerably smaller rocket ship keeps
going down at an increasing speed, and the landing engines are
started to slow the rocket’s fall.

The rocket lands on the water, a mile from shore. A tug tows the
rocket to the landing platform. The passengers walk out on land
which is flooded with bright morning sunshine.

Where Are We?

But we do not yet know what city the rocket ship left from and
where it arrived. And how it is that taking off in the evening, the
ship landed in the morning, when it was in the air only half an hour.

You will remember that our imaginary interplanetary traveler in
his space ship saw two rockets meeting over the North Pole. One
was flying from New York to Leningrad and the other from Lenin-
grad to New York. The passengers were going to spend the week-end
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with friends on the other side of the globe. We have been traveling
with one of these rocket ships. We can choose whichever one we prefer.

Scientifically speaking, we must qualify our story a little. Actually
the two rocket ships could not have met over the Pole. Clocks in New
York are twelve hours behind those in Leningrad.

But the time difference is the only thing that would make such a meet-
ing impossible. The other vastly more important factors—growing inter-
national scientific cooperation and the very real possibility for in-
tercontinental rocket liners—will see such scheduled trips within a
generation, probably offered to passengers at excursion rates. ]

#LOOK AT HIM! HE ALWAYS FORGETS SOMETHING.”
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By Zulfa Pogarskaya,

architect

I graduated from the Institute of Architecture
in Moscow six years ago, and since then have
been working with one of the biggest design-
ing organizations in the capital. I have helped
to draw up plans for three apartment houses,
each with 2,000 apartments, and one big
office building. Last year I did the plans for
another house of 1,000 apartments in the
southwest district of Moscow. .
Incidentally, there’s a story connected with
my plans for that house. The biggest critic of

my plans proved to be my husband, who is
also an architect. During the hot discussions
we had he went so far as to call my ideas
“half-baked.” You can imagine how that con-
tributed to peace in the family.

It turned out all right in the end, of course.
But after that I decided not to subject our
family ties to such a strain any more. So 1
suggested that we agree not to discuss archi-
tecture at home. The one who violated the
agreement would have to buy the other a

present. We put the agreement in writing, and
both of us signed it. Since then, for almost
// —~ < year, peace has reigned in our home, bolstered
- - up every once in a while by a nice present
/4/‘ . /// \V from my husband.
MA):_/’ < \V\,C\—/ /:%{ cj// My plans for 19572 I want to see the house
S N :) ' \«\-\.«.@,v\,&: UL -~ AT I designed completed; I also want to do
- N3 N — .. \ = — % °-) .o graduate work at the Academy of Architec-
— — /_ {: ' _o . \o\o . ; e ‘_,9 %o ture, visit Paris and, it goes without saying.
I é . e °\\_‘? — strictly keep up our family agreement.
8 _ 57 —= Nz I think that is quite enough. u
\‘u/\ /)\ )) vo o
A \ \:-3 — Interviews continued on page 64
(43 - L __—”5——-
— S
- . Zulfa Pogarskaya, architect, supervising the con- P !
< oo e struction of the apartment house she designed.
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NE of the most discussed Soviet motion
pictures of the year was The Cranes Are
Flying, awarded the Golden Palm at the Inter-
national Film Festival at Cannes, France, last
May. In winning the top award of the
Festival, it elicited enthusiastic comment from
foreign cinema experts and critics, too, one
of whom termed it “the Russian film Sputnik.”
The film, an extraordinary beautiful and
moving treatment of the effect of war upon
the individual, was directed by Mikhail Kala-
tozov, and brilliantly photographed by Sergei
Urusevsky. It stars Tatiana Samoilova as
Veronica, and Alexei Batalov as Boris.
The time of the setting of the film is the
Second World War. As the picture opens

VERONICA, AFRAID OF AWAKENING NEIGHBORS, USES MER

Veronica watches a flock of cranes fly high
over the quiet city in the early morning sky.
She feels as though she were flying with them.
Her heart is too light, too buoyant, to be an-
chored to the earth. She is 18, in love with
Boris, wondrously happy.

They are preparing to marry when the war
breaks out. Boris volunteers, the marriage
postponed until the war ends. Before leaving
for the front, Boris drinks a parting glass
with his father, sister and his cousin, Mark,
a gifted pianist whose draft into the army has
been deferred. Boris waits until the last pos-
sible moment for Veronica, but she has been
unable to make her way through the solid col-
umn of armored vehicles.

HANDS TO SET TOMORROW NIGHT’S DATE FOR SEVEN.

FLYING”

By Gennadi Sibirtsev

Boris leaves for the schoolyard which is the
rallying point for the volunteers. A huge
crowd mills about, volunteers and those who
have come to see them off. The camera records
grim, tense smiles, barely hidden tears, gay
laughter. Impartially it records youth and
love and the sorrow of parting and the cruel
reality of war. Veronica searches desperately
through the crowd for Boris. He searches for
her. They do not meet.

Veronica has as keepsake Boris’ last gift
—a toy squirrel with a little basket of golden
nuts. It is her treasure, this toy—symbol of
the love she will store up for Boris until he
comes back to her. Nothing can change that
love, she feels; not the war nor parting—nor
even death.

But war and a stray bullet are to test her
pledge of eternal love. Boris is killed as he is
trying to rescue a wounded comrade. Just
before he dies he dreams of Veronica in 8
wedding dress, of himself and of his cousin
Mark standing alongside.

Boris is the man true to himself, to his love,
to his country in its time of trial and affliction.
Mark is the man of outward charm and in-
ward corruption, the man concerned with his
own needs and his own small desires. And
Veronica? Does she epitomize the people who
are broken by war’s horror or those who are
just not strong enough to stand up and give
battle?

Veronica was the subject for much of the
discussion that went on about the motion pic-
ture and of most of the letters written in by
viewers.

Veronica is carried out of her bombed
house by Mark. Both her parents have been
killed. She is weak, shaken by death all
around her, brokenhearted by grief. She
agrees to marry Mark, although there has been
no official confirmation of Boris’ death.
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SOVIET DISPLAYS

AT INTERNATIONAL FAIRS  coninued

HE WORLD’S Fair in Brussels has drawn

newspaper headlines the world over. It has
focused attention on the peaceful and con-
structive rather than the belligerent aspects
of international competition—on machinery to
build rather than destroy; on consumer goods
rather than armaments; on the sputnik rather
than the ICBM; on exchange of artists, musi-
cians and dancers rather than bellicose declar-
ations.

The two neighboring pavilions of the United
States and the Soviet Union, each with its
display of a nation’s achievements, drew a
major share of public attention. Here were
grouped for comparison the accomplishments
in industry, farming, science, education and
culture of two different systems, each bidding
for the attention of the world’s people. Here
was peaceful coexistence, and there could
hardly be a more graphic illustration.

The Brussels Fair is only one of many inter-
national exhibitions in which the Soviet
Union participated. It had large displays at
prewar fairs held in Italy, Austria, Turkey,
Germany, Bulgaria and at the Paris World
Exposition in 1937 and the New York World’s
Fair in 1939.

,,,,,,,

The Soviet pavilions at the Paris and New
York Fairs displayed in life-size models, charts
and photographs the results of 20 years of
work of a socialist state and diagrammed the
future development which a planned economy
made possible. That future was on exhibition
in the displays at the Brussels Fair—in the
models of the earth satellites and passenger
airliners, the giant machines and precision in-
struments, the consumer goods of all varie-
ties for domestic use and for export.

The Soviet Union now trades with some 70
countries. The volume of its foreign trade has
grown more than six times over since 1938
(in comparable prices). Soviet displays at
international fairs vividly reflect the coun-
try’s growing export and import possibilities,
and thus help promote the further develop-
ment of mutually beneficial economic relations.

Since 1950 the Soviet Union has actively
participated in the oldest and largest of the
international expositions, the Leipzig Fair in
the German Democratic Republic. This is an
annual event with more than 1,200 exhibitors
from 39 countries and an attendance well in
excess of 660,000 visitors. Private and gov-
ernment purchasing delegations from coun-

NEW YORK 1939
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tries all over the world negotiate 5 large A
volume of business during the run of the Fgj;

The list of other international fairs in which
the Soviet Union has participated in recent
years includes those held in Lyons, Milay,
Utrecht, Salonika, Zagreb, Poznan, Plovg;
Copenhagen, Stockholm and Vienna. Th;
largest Soviet displays during the postwa
period were at fairs in China—in Peking
Shanghai, Canton and Hankow where mor§
than 11,500 exhibits were shown.

In 1954 the Soviet Union participated in
11 international fairs and exhibitions. In 1955
this figure grew to 18, with the Netherlands
Argentina, Pakistan, Iceland, Sweden and ln;
dia among the added countries in which Soviet
goods were exhibited. During 1956 the Soviet
Union took part in 12 international fairs at
which a total of approximately 17 milfion
visitors viewed the Soviet displays.

Among the most interesting of the exhi-
bitions in which the Soviet Unijon participated
in 1957 was that held in Oklahoma City at
the Oklahoma Semicentennial. Soviet ma-
chinery, consumer goods and art work drew
large and interested American audiences, for
many of whom this was a first introduction
to things Soviet.

An example from among this year’s exhi-
bitions where the Soviet Union has been
broadly represented was the international
fair held in Osaka. It was the first time in
the entire history of Soviet-Japanese relations
that Soviet goods were displayed in Japan.

Soviet expositions at international fairs in-
variably attract large crowds of visitors, both
the general public and representatives of in-
dustrial and commercial firms. Estimated fig:
ures on visitors to the Soviet Pavilion during
the two-month New Delhi Fair approximated
three million. At the two-week Cairo Fair the
Soviet display was seen by more than 400.000
people.

As a rule, trade-industrial exhibits are or-
ganized by the USSR Chamber of Commerce

working closely with foreign trade organiza-

tions. This makes it possible to mount displays
which sample the whole of the country’s export
line. The interested visitor can see the entire
range of Soviet manufactured goods displayed
in one unit, rather than as individual display
booths of single firms.

Along with the traditional Soviet items of
export—furs, grain, ores, timber—new m&
chine tools and instruments, all kinds of
equipment and machinery of the latest design
which have drawn enthusiastic comment from
technical visitors, are now customary diSPl‘f."
items. Careful attention is, of course, pal
to selection of display goods that will have a
close a relation as possible to the economic.
climatic and ethnic needs of the country It
which the exhibition is held. )

Exhibits are usually full-scale to give View:
ers a real notion of the equipment in oper&
tion. Machines on exhibit are manned and
run by specialists prepared to give all neces-
sary data and information.

The glass and metal pavilion at the BrllSS‘_?ls
Fair is one of a continuing series of Sovie!
displays. It stands witness to 40 years of
labor by 200 million Soviet people. It stands
witness, also, to the profound wish of ‘h.‘ﬁ"
200 million people for peaceful cooperatiot
with all countries. »

















































































COMMUNIST PARTY CONGRESS

TO DISCUSS THE COUNTRY'S ECONOMIC FUTURE

HE COMMUNIST PARTY of the Soviet Union will hold its 21st
Congress on January 27, 1959. Its agenda is to be: “Control Figures
for the Development of the National Economy of the USSR in 1959-1965.”

Behind this formal phrasing is the extraordinary record of a country
that has lifted itself by its own economic bootstraps in forty-one years to
a position where it challenges the United States for the world’s business.
Ahead is a plan, in the very real arithmetic of tons of steel poured,
yards of cloth woven, bushels of wheat grown that moves, with massive
seven-year steps, toward an economy of plenty.

This Congress proposes to set guide figures within the 1959-1965
period for achievement in industry and farming primarily. These are
the two gears on which the nation’s economic life turns.

But these figures will also be determining others no less consequen-
tial—how many engineers and teachers and physicians are to be
trained; by how much working hours can be reduced and real wages in-
creased and social services expanded; how many new apartment houses
and theaters are to be built; how much scientific skill is to be allocated
to send a rocket to the moon.

There is no small area of the country’s life, which will not be in-
timately and vitally affected by these control figures which the Congress
will be adopting in January. And there is no Soviet citizen whose life
will not be touched.

It is for this reason that so long a period—almost twenty-one weeks—
intervenes between the announcement of this Congress and its opening
deliberations. Preceding the Congress thousands of meetings will be
held at which recommendations will be made; there will be countless
amendments submitted for changes in the draft proposal. There will be
no person in the country who has not been provided with the oppor-
tunity to speak his mind on the plan as a whole or on any of its parts.

The discussions will be general, even though this is to be a Con-
gress of the Communist Party. The decisions adopted will be repre-
sentative of a public opinion much larger than that of the Party mem-
bership, If it is to lead wisely and effectively, the Party decisions must
reflect that public feeling since it will be the job of the membership to
see that goals adopted by the Congress are met. They will be required
to set the example in their own fields of endeavor.

Delegates to the Congress will be elected by secret ballot at Party
vonferences on a regional level and Party congresses on a republican
level. There will be one delegate with voting power from every 6,000
Party members, and one delegate without vote from every 6,000 candi-
date members, The regional conferences and republican congresses will
3!50 discuss the theses of the report that will be later delivered at the
National Congress by Nikita Khrushchev, First Secretary of the Party’s
Central Committee.

The Party congresses have been important milestones in the countrys
development. The 20th Congress, held in 1956, laid out guide figures
which were met and, in many basic areas, surpassed. During this period
measures of vital significance for the national economy have been car-

tied out. Among them are such major changes as the decentralization of
industrial management and the reorganization of the state machine and
tractor stations, or recently adopted decisions on the accelerated develop-
ment of the chemical industry and on the new procedure for agricultural
procurement.

The citizen anywhere in the Soviet Union sees the results of the
Twentieth Congress’ deliberations in the actualities of his daily life. In
his foodstore he can buy now more meat or dairy products. If he lives in
Irkutsk he now lights his home with electricity generated by the new
power station on the Angara, the first major power station in eastern
Siberia. When he travels he books passage on a jet plane which covers
the distance from Moscow to Vladivostok in ten hours.

He knows the Congress provided the impetus for the extraordinary
achievements of Soviet science in these last years—the launching of the
carth satellites, the work on controlled thermonuclear reactions, the
explorations and research done in the Antarctic and the major findings
in many other fields of study which are Soviet contributions to the
International Geophysical Year.

Economic achievements can be judged from the fact that the Soviet
Union’s annual rate of increase in industrial output is considerably
faster than that of any of the Western countries—an average annual
rate of growth during the last four decades is 10 per cent as compared
with 3.2 per cent for the United States, 1.9 per cent for England and
3.2 per cent for France. This is a certain guarantee that the Soviet
Union will exceed even the United States in total industrial production
in the near future,

The 1959-1965 plan for economic develo

pment to be discussed by
the 21st Party

Congress proposes to set goals which will bring this near
future even closer, to take a long step forward toward the levels of

annual industrial output envisaged for the next 15 years: 250-300 million
metric tons for iron ore; 75-85 million tons for pig iron; 100-120
million tons for steel; 650-750 million tons for coal; 350-400

tons for oil; 800-900 billion kilowatt-hours for electricity ;
lion tons for cement; 9-10 million tons for sugar; 700-850
for woolen fabrics and 600-700 million pairs for leather §

No less impressive figures are to be set to boost grain
milk and meat production. The goals for housin

set so as to end the housing
years,

million
90-110 mil-
million yards
ootwear,

and livestock,

g construction are to be
shortage completely within the next dozen

This will require a greater productivity
achieved by application in all branches of in
the latest findings of modern technology

and an even larger emphasis
than at present on research and scientific investigation. This will
require, in its turn, even wider horizons in education than the present
ones for the Soviet worker.

of labor which is to he
dustry and agriculture of

The Congress will be mapping, as have the Congre
ceded it, not only the economic future of the country b

sses which pre-
cultural future in the most comprehensive sense as wel

ut its social and
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THE KUKRYNIKSY

Three Cartoonists in One

Continued

The Kukryniksy trio—one hardly thinks of them any longer as three
individual artists—are 26 years older today. The rather cryptic Kukry-
niksy—in Russian it sounds just as strange—is made up of the first sylla-
bles of each of their names: Mikhail Kuprianov, Porfiri Krylov and
Nikalai Sokolov. Though now they live in three separate and spacious
apartments, distinguished cartoonists, painters and book illustrators,
they still work together and still divide their earnings into three equal
parts. If one takes ill, the other two sweat out a cartoon for deadline
and sign it with the common name.

A Most Unusual Way of Working

The well-known Soviet poet, Alexander Zharov, describes his first
meeting with the three young men in 1925 when he was editor of the
Moscow literary magazine Komsomolia:

Three rather poorly dressed young men stepped into my office and
said: “We're artists. What we mean is that we’re art school students.
Can we do some drawing for your magazine?”

“We put out a purely literary magazine, without illustrations.” |
told them, “so we haven’t anything to offer you. Besides, there are
a few too many of you, don’t you think?”

:‘Yes, but we work together . . . you know, like a single person.”

But you sign your three names to a single work?”

“No, one name—Kukryniksy.”

“And what do you do?”

“We draw cartoons.”

“All right, make me a cartoon of these three writers sitting here.”

The boys sat down and got to work without a word. First one of
them made a sketch. Then the second added some lines to the sketch
and passed it on to the third who also added a line here and there. The
sketch made the rounds of the three this way several times.
As the?' worked, the room filled with people looking on. It was
the first time any of us had seen three artists drawing a single cartoon.
When thev were through. we gave them a hearty hand—the cartoon

was splendid. We printed it in our magazine as a new feature, “Friend-
ly Cartoons.”

that we introduced especi i
artists, pecially for these three verv unique

Biting Cartoons
The Kukr

ynisky cartoons are known in i
but the 1 most countries of the world

‘ ee are also acknowledged in the Soviet Uni
lustratonn ¢ S g Union as consummate

e the gifteg o Saltvkov:Shchedx:in, Chekhov and Cervantes and
The By Chpamter? c.>f Fascists Fleeing from Novgorod, Tanya and
and artis;i aracteristic of the Kukryniksy is a wide range of media

Tk ltzexpressnon
playefl al;all'iynitksylca‘rtoor}s' are clever and biting. Some of them have
o efr:.l role In criticism of art and literature. They have made
1C tun at times—of works and of the men who produced the

works, Their rto

cartoons are merciless in dealin 1 ilisti

\ with hacks,

and Panderers to cheap tastes. 8 acks phlhstmes

Before the war, when the fascists were gathering their forces for
an onslaught on everything decent, the Kukryniksy gave up what they
called their “artistic meanderings” and turned to vitriolic political
cartooning of Franco, Mussolini, Hitler and the lesser fascists and
would-be fascists.

During the war their anti-fascist cartooning was so sharp, so scath.
ing and at the same time so funny that they did wonders in destroying
the myth of Nazi “invincibility” and in lifting spirits even during the
darkest and most ominous days of the war.

So eloquently did the cartoons make their point that Nazi officers
frequently ordered their troops to stop and tear down posters deriding
the “Fiihrer” and his lieutenants. At the Nuremberg trials of war crimi-
nals, foreign cartoonists complimented the Kukryniksy upon their
caustic portrayals of the fascist leaders.

Eloquent Paintings

The Kukryniksy paintings are as trenchant and penetrating. The
End, a postwar painting, depicts Hitler and his generals as cowering
ferret-faced figures caught in a bomb-proof shelter that has turned into
a trap.

Tanya portrays the people heroically fighting the fascist occupation.
Tanya is the name that Zoya Kosmodemyanskaya, the young partisan
fighter, used. She was captured and hanged by the Nazis. The artists
visited the village of Petrishchevo near Moscow where the fascists
executed the girl, spoke to peasants who had witnessed the murder and
made many sketches before they did the painting. It is one of the
most moving paintings of the war—the young girl standing up bravely
against the enemy minutes before her death.

The war over, the artists returned to more peaceful themes, to
political cartooning and to book illustrating. At one of the postwar
art shows the Kukryniksy exhibited a group of landscapes done indi-
vidually and signed individually.

Although they work collectively on their cartoons, they find that
landscape painting requires a more individual and more personal ap-
proach. Kuprianov favors city scenes and marine views. Krylov is
fond of the rural views in the Moscow environs. Sokolov is drawn to
the country bordering the Volga. Their landscapes, however. do have
the common element of intimacy and lyricism.

Book [llustrators

Their collective book illustrations have the same lyric quality. Par-
ticularly fine examples are the illustrations they did for Chekhov’s
wonderful Lady with the Dog, the story of a young woman in love
with a married man. As depicted by the Kukryniksy, the views of the
Crimea suffused with sunshine and of the meeting of the lovers are so
beautifully moving that they have been reprinted in many Soviet and
foreign magazines.

Their illustrations for Gorky’s books, notably for Foma Gordeyev
and Mother, are most vigorous, appropriate to the heroic characters
in the novels. In Foma Gordeyev they portray in sharply etched lines
the young merchant fighting the ruthless financial sharks who try to
break him. In Mother they draw the heroic workers of the period of the
Russian Revolution of 1905.

From 1949 to 1952 the Kukryniksy worked on their illustrations
for Don Quixote. This was their first try, and a highly successful
one, at illustrating a non-Russian work. They had to vie with such
masters as Daumier, Goya and with Doré, 19th century French artist
whose illustrations of Don Quixote have been world famous for almost
three-quarters of a century. They nevertheless drew
individual portrait of Cervantes’ hero, a man wrapped in meditation
only his eyes betraying his frenzied dreams. The two-volume editi ,
of Don Quixote published in 1953 has 74 Kukryniksy illustrations >

The Kukryniksy have a very large and devoted following .both
among connoisseurs of art and with the public at large. The’ ha
received the honored award of People’s Artists of the Russi l)?’ d -
tive Republic, among other distinctions. o Hedera-

Since the end of the war the three artists isi
Finland, France and Italy. Not long ago they ii:;i::lltgir?ermmy’
tourists this time, but as guests of the Daumier Society, or >, nt:lt as
the initiative of the Danish cartoonist Bidstrup. The tl;r ganized on
ored with election as vice presidents of the Society, i ot hon-
their work as anti-fascist cartoonists dur s In xecognition of

. ing the war and thej
untiring work as cartoonists devoted to peace their equally
) |

a new and highly
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Chapter II

THE STATE STRUCTURE

ARTICLE 13

The Union of Soviet Socialist Repub-
lics is a federal state, formed on the
basis of a voluntary union of equal So-
viet Socialist Republics, namely:

The Russian Soviet Federative So-
cialist Republic

The Ukrainian Soviet Socialist Re-
public

The Byelorussian Soviet Socialist Re-
public

The Uzbek Soviet Socialist Republic

The Kazakh Soviet Socialist Republic

The Georgian Soviet Socialist Re-
public

The Azerbaijan Soviet Socialist Re-
public

The Lithuanian Soviet Socialist Re-
public

The Moldavian Soviet Socialist Re-
public

The Latvian Soviet Socialist Republic

The Kirghiz Soviet Socialist Republic

The Tajik Soviet Socialist Republic

The Armenian Soviet Socialist Re-
public

The Turkmen Soviet Socialist Re-
public

The Estonian Soviet Socialist Re-
public

ARTICLE 14

The jurisdiction of the Union of So-
viet Socialist Republics, as represented
by its higher organs of state power and
organs of state administration, embraces:

a) Representation of the USSR in in-
ternational relations; conclusion, ratifi-
cation and denunciation of treaties of
the USSR with other states; establish-
ment of general procedure governing the
relations of Union Republics with for-
eign states;

b) Questions of war and peace;

c) Admission of new republics into
the USSR

d) Control over the observance of the
Constitution of the USSR, and ensur-
ing conformity of the Constitutions of
the Union Republics with the Constitu-
tion of the USSR;

e) Confirmation of alterations of
boundaries between Union Republics;

f) Confirmation of the formation of
new Autonomous Republics and Auto-
nomous Regions within Union Repub-
lics;

g) Organization of the defense of the
USSR, direction of all the Armed Forces
of the USSR, determination of directing
principles governing the organization

of the military formations of the Union
Republics:

h) Foreign trade on the basis of state
monopoly;

i) Safeguarding the security of the
state;

j)} Determination of the
economic plans of the USSR;

k) Approval of the consolidated state
budget of the USSR and of the report on
its fulfillment; determination of the
taxes and revenues which go to the
Union, the Republican and the local
budgets;

1) Administration of the banks, indus-
trial and agricultural institutions and
enterprises and trading enterprises of
all-Union jurisdiction; general guidance
of industry and construction under
Union-Republican jurisdiction;

m) Administration of transport and
communications of all-Union
tance;

n) Direction of the monetary and
credit system; .

o) Organization of state insurance;

p) Contracting and granting of loans;

q) Determination of the basic prin-
ciples of land tenure and of the use of
mineral wealth, forests and waters;

r) Determination of the basic prin-
ciples in the spheres of education and
public health;

s) Organization of a uniform system
of national-economic statistics;

t) Determination of the principles of
labor legislation;

u) Determination of the principles of
legislation concerning the judicial sys-
tem and judicial procedure and of the
principles of criminal and civil codes:

v) Legislation concerning Union
citizenship; legislation concerning
rights of foreigners;

w) Determination of the principles of
legislation concerning marriage and the
family;

x) Issuing of all-Union acts of
amnesty.

national-

impor-

ARTICLE 15

The sovereignty of the Union Repub-
lics is limited only in the spheres defined
in Article 14 of the Constitution of the
USSR. Outside of these spheres each
Union Republic exercises state authority
independently. The USSR protects the
sovereign rights of the Union Republics.

ARTICLE 16

Each Union Republic has its own Con-
stitution, which takes account of the
specific features of the Republic and is

drawn up in full conformity with the
Constitution of the USSR.

ARTICLE 17
The right freely to secede from the

USSR is reserved to every Union Re-
public.

ARTICLE 18

The territory of a Union Republic
may not be altered without its consent.

ARTICLE 18-a

Each Union Republic has the right to
enter into direct relations with foreign
states and to conclude agreements and
exchange diplomatic and consular rep-
resentatives with them,

ARTICLE 18-b

Each Union Republic has its own Re-
publican military formations.

ARTICLE 19

The laws of the USSR have the same

force within the territory of every Union
Republic.

ARTICLE 20

In the event of divergence between a

law. of a Union Republic and a law of the
Union, the Union law prevails,

ARTICLE 21

.Uniform Union citizenship is estab.
lished for citizens of the USSR. Every

citizen of a Union Republic is a citi
of the USSR. Fitizen

ARTICLE 22

.T.he Russian Soviet Federative $o.
cialist Republic includes the Bashkirian
B.ux:yat-Mongolian, Daghestan, Kabar:
dxman-B'alkar, Karelian, Komi, Mari
Mordovian, North Ossetian, Tatar Ud,
murt, Checheno-Ingush, Chuvash’ anc;
Yaku‘t Autonomous Soviet Socialist Re-
publ.lcs; and the Adygei, Gorny Altaj
Jewish, Kalmyk, Karachayevo-Cherkes ’
Tuva and Khakass Autonomous Region:'

ARTICLE 23
Repealed,

ARTICLE 24
The Azerbaijan Sovi i
e 4 et Socialj -
public includes the Nakhichevait i:
:;nomr:us Soviet Socialist Republic anc;
e agorny K
Region y arabakh Autonomous

ARTICLE 25

The Georgian Soviet

T Social:
lic includes the Abkha o aist Repub.

z1an and Ajarian
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ARTICLE 44

The Chairmen of the Soviet of the
Union and the Soviet of Nationalities
preside at the meetings of the respective
Chambers and have charge of the con-
duct of their business and proceedings.

ARTICLE 45

Joint meetings of the two Chambers
of the Supreme Soviet of the USSR are
presided over alternately by the Chair-
man of the Soviet of the Union and the
Chairman of the Soviet of Nationalities.

ARTICLE 46

Sessions of the Supreme Soviet of the
USSR are convened by the Presidium of
the Supreme Soviet of the USSR twice
a year,

Extraordinary sessions are convened
by the Presidium of the Supreme Soviet
of the USSR at its discretion or on the
demand of one of the Union Republics.

ARTICLE 47

In the event of disagreement between
the Soviet of the Union and the Soviet
of Nationalities, the question is referred
for settlement to a conciliation commis-
sion formed by the Chambers on a parity
basis. If the conciliation commission
fails to arrive at an agreement or if its
decision fails to satisfy one of the
Chambers, the question is considered for
a second time by the Chambers. Failing
agreement between the two Chambers,
the Presidium of the Supreme Soviet of
the USSR dissolves the Supreme Soviet
of the USSR and orders new elections.

ARTICLE 48

The Supreme Soviet of the USSR at a
joint meeting of the two Chambers
elects the Presidium of the Supreme
Soviet of the USSR, consisting of a
President of the Presidium of the Su-
preme Soviet of the USSR, sixteen
Vice-Presidents, a Secretary of the Pre-
sidilum and fifteen members of the
Presidium of the Supreme Soviet of the
USSR,

The Presidium of the Supreme Soviet
of the USSR is accountable to the Su-

preme Soviet of the USSR for all its
activities.

ARTICLE 49
The Presidium of the Supreme Soviet
of the USSR:

a) Convenes the sessions of the Su-
preme Soviet of the USSR}

b) Issues decrees;

¢) Gives interpretations of the laws
of the USSR in operation;

d) Dissolves the Supreme Soviet of

the USSR in conformity with Article 47
of the Constitution of the USSR and
orders new elections;

e) Conducts nationwide polls (ref-
erendums) on its own initiative or on
the demand of one of the Union Repub-
lics;

f) Annuls decisions and orders of the
Council of Ministers of the USSR and
of the Councils of Ministers of the
Union Republics if they do not conform
to law;

g) In the intervals between sessions
of the Supreme Soviet of the USSR, re-
leases and appoints Ministers of the
USSR on the recommendation of the
Chairman of the Council of Ministers of
the USSR, subject to subsequent con-
firmation by the Supreme Soviet of the
USSR;

h) Institutes decorations (Orders and
Medals) and titles of honor of the
USSR;

i) Awards Orders and Medals and con-
fers titles of honor of the USSR ;

j) Exercises the right of pardon;

k) Institutes military titles, diplo-
matic ranks and other special titles;

1) Appoints and removes the high
command of the Armed Forces of the
USSR;

m) In the intervals between sessions
of the Supreme Soviet of the USSR, pro-
claims a state of war in the event of
military attack on the USSR, or when
necessary to fulfill international treaty
obligations concerning mutual defense
against aggression;

n) Orders general or partial mobiliza-
tion;

o) Ratifies and denounces internation-
al treaties of the USSR;

p) Appoints and recalls plenipoten-
tiary representatives of the USSR to
foreign states;

q) Receives the letters of credence
and recall of diplomatic representatives
accredited to it by foreign states;

r) Proclaims martial law in separate
localities or throughout the USSR in the
interests of the defense of the USSR or
of the maintenance of public order and
the security of the state.

ARTICLE 50

The Soviet of the Union and the
Soviet of Nationalities elect Credentials
Commissions to verify the credentials of
the members of the respective Chambers.

On the report of the Credentials Com-
missions, the Chambers decide whether

to recognize the credentials of deputies
or to annul their election.

ARTICLE 51

The Supreme Soviet of the USSR,
when it deems necessary, appoints com-

igati it on
missions of investigation and audit
any matter. L
ft is the duty of all institutions am:
officials to comply with the dtfmand}s1 c:n
such commissions and to submit to the
all necessary materials and documents.

ARTICLE 52

A member of the Supreme Soviet of
the USSR may not be prosecuted or ar-
rested without the consent of the Su-
preme Soviet of the USSR, or, when tl.xe
Supreme Soviet of the USSR is not in
session, without the consent of the

Presidium of the Supreme Soviet of the
USSR.

ARTICLE 53

On the expiration of the term of office
of the Supreme Soviet of the USSR, or
on its dissolution prior to the expiration
of its term of office, the Presidium of
the Supreme Soviet of the USSR retains
its powers until the newly-elected Su-
preme Soviet of the USSR shall have

formed a new Presidium of the Supreme
Soviet of the USSR.

ARTICLE 54

On the expiration of the term of office
of the Supreme Soviet of the USSR, or
in the event of its dissolution prior to
the expiration of its term of office, the
Presidium of the Supreme Soviet of the
USSR orders new elections to be held
within a period not exceeding two
months from the date of expiration of
the term of office or dissolution of the
Supreme Soviet of the USSR,

ARTICLE 55
The newl.y~elected Supreme Soviet of
the I:IS.SR 1s convened by the outgoing
Srse;;hum of the Supreme Soviet of the
not later than three
the elections, months after

ARTICLE sg T

The Supreme Soviet

Ch : of the USSR
a joint meeting of the two Chamb:erast
appoints the Governmen ‘

t of th
namely, the Council of ¢ USSR,

namely Ministers of the
Chapter 1v
THE HIGHER ORG
OF STATE POWF‘?IFS
IN THE UNION REPUBLICS
ARTICLE 57

The highest organ of state Power in
a
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branches of administration and economy
which come within the jurisdiction of
the USSR, to suspend decisions and or-
ders of the Councils of Ministers of the
Union Republics and of the Economic
Councils of the economic administration
areas and to annul orders and instruc-
tions of Ministers of the USSR.

ARTICLE 70

The Council of Ministers of the USSR
is appointed by the Supreme Soviet of
the USSR and consists of:

The Chairman of the Council of
Ministers of the USSR;

The First Vice-Chairmen of the Coun-
cil of Ministers of the USSR;

The Vice-Chairmen of the Council of
Ministers of the USSR;

The Ministers of the USSR;

The Chairman of the State Commit-
tee of the Council of Ministers of the
USSR on Planning;

The Chairman of the Commission of
the Council of Ministers of the USSR
on Soviet Control;

The Chairman of the State Committee
of the Council of Ministers of the USSR
on Labor and Wages;

The Chairman of the State Commit-
tee of the Council of Ministers of the
USSR on Science and Technology;

The Chairman of the State Committee
of the Council of Ministers of the USSR
on Aircraft Technology;

The Chairman of the State Committee
of the Council of Ministers of the USSR
on Defense Technology;

The Chairman of the State Committee
of the Council of Ministers of the USSR
on Radioelectronics;

The Chairman of the State Committee
of the Council of Ministers of the USSR
on Shipbuilding;

The Chairman of the State Committee
of the Council of Ministers of the USSR
on Construction;

The Chairman of the State Committee
of the Council of Ministers of the USSR
on Foreign Economic Relations;

The Chairman of the Committee on
the Security of the State under the
Council of Ministers of the USSR;

The Chairman of the Administrative
Board of the State Bank of the USSR;

The Chief of the Central Statistical
Board under the Council of Ministers
of the USSR.

The Council of Ministers of the USSR
includes the Chairmen of the Councils

of Ministers of the Union Republics by
virtue of their office.

ARTICLE 71

The Government of the USSR or a
Minister of the USSR to whom a ques-
tion of a member of the Supreme Soviet

of the USSR is addressed must give a
verbal or written reply in the respective
Chamber within a period not exceeding
three days.

ARTICLE 72

The Ministers of the USSR direct the
branches of state administration which

come within the jurisdiction of the
USSR.

ARTICLE 73

The Ministers of the USSR, within
the limits of the jurisdiction of their re-
spective Ministries, issue orders and
instructions on the basis and in pursu-
ance of the laws in operation, and also
of decisions and orders of the Council of

Ministers of the USSR, and verify their
execution.

ARTICLE 74

The Ministries of the USSR are either

all-Union or Union-Republican Minis-
tries.

ARTICLE 75

Each all-Union Ministry directs the
branch of state administration entrusted
to it throughout the territory of the
USSR either directly or through bodies
appointed by it.

ARTICLE 76

The Union-Republican Ministries, as
a rule, direct the branches of state ad-
ministration entrusted to them through
corresponding Ministries of the Union
Republics; they administer directly only
a definite and limited number of enter-
prises according to a list confirmed by

the Presidium of the Supreme Soviet of
the USSR.

ARTICLE 77

The following Ministries are all-
Union Ministries:

The Ministry of Foreign Trade;

The Ministry of Merchant Marine;

The Ministry of Railways;

The Ministry of the Medium Machine-
Building Industry;
The Ministry of Transport Construc-
tion;

The Ministry of the Chemical In-
dustry;

The Ministry of Electric Power Sta-
tions.

ARTICLE 78

The following Ministries are Union-
Republican Ministries: .

The Ministry of Internal Affairs:

The Ministry of Higher Education;

The Ministry of Geological Survey

and Conservation of Mi.neral Re;?urces.
The Ministry of Puble. Healt P
The Ministry of Foreign Affairs;
The Ministry of Culture;
The Ministry of Defense;. ‘ .
The Ministry of Communications;
The Ministry of Agriculture;
The Ministry of Trade;
The Ministry of Finance;
The Ministry of Grain Stocks.

Chapter VI

THE ORGANS
OF STATE ADMINISTRATION
OF THE UNION REPUBLICS

ARTICLE 79

The highest executive and administra-
tive organ of the state power of a Union
Republic is the Council of Ministers of
the Union Republic,

ARTICLE 80

The Council of Ministers of a Union
Republic is responsible and accountable
to the Supreme Soviet of the Union Re-
public, or, in the intervals between
sessions of the Supreme Soviet of the
Union Republic, to the Presidium of the
Supreme Soviet of the Union Republic.

ARTICLE 81

The Council of Ministers of a Union
Republic issues decisions and orders on
1.:he basis and in pursuance of the laws
in .operation of the USSR and of the
Union Republic, and of the decisions and
orders of the Council of Ministers of the
USSR, and verifies their execution,

ARTICLE 82

The Council of Ministers of a Union
R.ePublic has the right to suspend de-
c1s.10‘ns and orders of the Councils of
Ministers of its Autonomous Republics
and to ?nnul decisions ang orders of thet
Execu.twe Committees of the Soviets of
V‘Vor?mg People’s Deputies of its T
ntox:les, Regions ang Autonom:r-
Regions, as well as decisions ang ordel:':
uncils of the eco-
areas.

of the Economic Co
nomic administration

ARTICLE 83

R’I‘he F:ogncil of Ministers of a Union

ep}xbllc 1s appointed by the Supre
S.ovxet of the Union Republic 3 d o
sists of : ne eon-

The Chairman of

Th the C i
Mlnlster§ of the Union Reput;lil::lf:ll o
_The First Vice-Chairrnen of the’C
cil of Ministers; oun

The Vice-Chair
Ministers;

men of the Counci] of
The Ministers;







ARTICLE 96

The basis of representation for Soviets
of Working People’s Deputies is de-
termined by the Constitutions of the
Union Republics.

ARTICLE 97

The Soviets of Working People’s
Deputies direct the work of the organs
of administration subordinate to them,
ensure the maintenance of public order,
the observance of the laws and the pro-
tection of the rights of citizens, direct
local economic and cultural affairs and
draw up the local budgets.

ARTICLE 98

The Soviets of Working People’s
Deputies adopt decisions and issue or-
ders within the limits of the powers
vested in them by the laws of the USSR
and of the Union Republic.

ARTICLE 99

The executive and administrative
organ of the Soviet of Working People’s
Deputies of a Territory, Region, Autono-
mous Region, Area, District, city or
rural locality is the Executive Commit-
tee elected by it, consisting of a Chair-

man, Vice-Chairmen, a Secretary and
members.

ARTICLE 100

The executive and administrative
organ of the Soviet of Working People’s
Deputies in a small locality, in accord-
ance with the Constitution of the Union
Republic, is the Chairman, the Vice-
Chairman and the Secretary elected by
the Soviet of Working People’s Depu-

ties.

ARTICLE 101

The executive organs of the Soviets
of Working People’s Deputies are di-
rectly accountable both to the Soviets
of Working People’s Deputies which
elected them and to the executive organ

of the superior Soviet of Working Peo-
ple’s Deputies.

Chapter IX

THE COURTS
AND
THE PROCURATOR’S OFFICE

ARTICLE 102

In the USSR justice is administered
by the Supreme Court of the USSR, the
Supreme Courts of the Union Republics,
the Courts of the Territories, Regions,

Autonomous Republics, Autonomous
Regions and Areas, the Special Courts
of the USSR established by decision of

the Supreme Soviet of the USSR, and
the People’s Courts.

ARTICLE 103

In all Courts cases are tried with the
participation of people’s assessors, ex-

cept in cases specially provided for by
law.

ARTICLE 104

The Supreme Court of the USSR is
the highest judicial organ. The Supreme
Court of the USSR is charged with the
supervision of the judicial activities of
all the judicial organs of the USSR and
of the Union Republics within the limits
established by law.

ARTICLE 105

The Supreme Court of the USSR is
elected by the Supreme Soviet of the
USSR for a term of five years.

The Supreme Court of the USSR in-
cludes the Chairmen of the Supreme

Courts of the Union Republics by virtue
of their office.

ARTICLE 106

The Supreme Courts of the Union Re-
publics are elected by the Supreme
Soviets of the Union Republics for a
term of five years.

ARTICLE 107

The Supreme Courts of the Autono-
mous Republics are elected by the Su-
preme Soviets of the Autonomous Re-
publics for a term of five years.

ARTICLE 108

The Courts of Territories, Regions,
Autonomous Regions and Areas are
elected by the Soviets of Working Peo-
ple’s Deputies of the respective Terri-
tories, Regions, Autonomous Regions or
Areas for a term of five years.

ARTICLE 109

People’s Courts are elected by the
citizens of the districts on the basis of
universal, direct and equal suffrage by
secret ballot for a term of three years.

ARTICLE 110

Judicial proceedings are conducted in
the language of the Union Republic,
Autonomous Republic or Autonomous
Region, persons not knowing this
language being guaranteed the oppor-

tunity of fully acquainting themse;v::
with the material of the case ?hroug -
interpreter and likewise the right to
their own language in court.

ARTICLE 111

In all Courts of the USSR cases are
heard in public, unless otherwise pro-
vided for by law, and the accused 1s
guaranteed the right to defense.

ARTICLE 112

Judges are independent and subject
only to the law.

ARTICLE 113

Supreme supervisory power to ensure
the strict observance of the law by all
Ministries and institutions subordinated
to them, as well as by officials and citi-
zens of the USSR generally, is vested in
the Procurator-General of the USSR.

ARTICLE 114

The Procurator-General of the USSR
is appointed by the Supreme Soviet of
the USSR for a term of seven years,

ARTICLE 115

Px:ocurators of Republics, Territories,
Regions, Autonomous Republics and
Autonomous Regions are appointed by

the Procurator-General of the USSR for
a term of five years,

ARTICLE 116

Ar?a, district and city procurators are
appointed by the Pro

Union Republics, sub
of the Procurator-
for a term of five

curators of the
Ject to the approval

General of the USSR,
years.

ARTICLE 117

The organs of the P

; rocurator's QO
perform their functi e

Chapter X

FUNDAME

NTAL
AND DUT] RIGHTS

ES OF CITIZENS

ARTICLE 1318
Citizens of the USSR
- have the rj
to work, that is, the right to guarat::i‘(;
?mployment and payment for their work
In accordance with its quantity and
ity. k-







vanguard of the working people in their
struggle to build a communist society
and is the leading core of all organiza-
tions of the working people, both public
and state,

ARTICLE 127

Citizens of the USSR are guaranteed
inviolability of the person.

No person may be placed under arrest
except by decision of a court or with the
sanction of a procurator.

ARTICLE 128

The inviolability of the homes of citi-
zens and privacy of correspondence are
protected by law.

ARTICLE 129

The USSR affords the right of asylum
to foreign citizens persecuted for de-
fending the interests of the working
people, or for scientific activities, or for
struggling for national liberation.

ARTICLE 130

It is the duty of every citizen of the
USSR to abide by the Constitution of
the Union of Soviet Socialist Republics,
to observe the laws, to maintain labor
discipline, honestly to perform public
duties, and to respect the rules of social-
ist intercourse.

ARTICLE 131

It is the duty of every citizen of the
USSR to safeguard and fortify public,
socialist property as the sacred and in-
violable foundation of the Soviet system,
as the source of the wealth and might of
the country, as the source of the pros-
perity and culture of all the working
people.

Persons committing offenses against

public, socialist property are enemies of
the people,

ARTICLE 132

Universal military service is the law.

Military service in the Armed Forces
Of .the USSR is an honorable duty of the
Citizens of the USSR.

ARTICLE 133

To defend the country is the sacred
duty of every citizen of the USSR.
Treason to the Motherland—violation of
the oath of allegiance, desertion to the
enemy, impairing the military power of
the state, espionage—is punishable with

;11. the severity of the law as the most
éinous of crimes.

Chapter XI

THE ELECTORAL SYSTEM

ARTICLE 134

Members of all Soviets of Working
People’s Deputies—of the Supreme So-
viet of the USSR, the Supreme Soviets
of the Union Republics, the Soviets of
Working People’s Deputies of the Ter-
ritories and Regions, the Supreme So-
viets of the Autonomous Republics, the
Soviets of Working People’s Deputies
of the Autonomous Regions, and the
Area, District, city and rural (stanitsa,
village, hamlet, kishlak, aul) Soviets of
Working People’s Deputies—are chosen
by the electors on the basis of universal,
equal and direct suffrage by secret ballot.

ARTICLE 135

Elections of deputies are universal:
all citizens of the USSR who have
reached the age of eighteen, irrespective
of race or nationality, sex, religion, edu-
cation, domicile, social origin, property
status or past activities, have the right
to vote in the election of deputies, with
the exception of insane persons and per-
sons who have been convicted by a court
of law and whose sentences include de-
privation of electoral rights.

Every citizen of the USSR who has
reached the age of twenty-three is eli-
gible for election to the Supreme Soviet
of the USSR, irrespective of race or
nationality, sex, religion, education,
domicile, social origin, property status
or past activities.

ARTICLE 136

Elections of deputies are equal: each
citizen has one vote; all citizens partici-
pate in elections on an equal footing.

ARTICLE 137

Women have the right to elect and
be elected on equal terms with men.

ARTICLE 138

Citizens serving in the Armed Forces
of the USSR have the right to elect and

be elected on equal terms with all other
citizens.

ARTICLE 139

Elections of deputies are direct: all
Soviets of Working People’s Deputies,
from rural and city Soviets of Working
People’s Deputies to the Supreme So-
viet of the USSR, are elected by the
citizens by direct vote.

ARTICLE 140

i ies is se-
Voting at elections of deputies 18
cret.

ARTICLE 141

Candidates are nominated by election
dl?lt‘::ti.ight to nominate candidates is
secured to public organizations and so-
cieties of the working people: Con}mu-
nist Party organizations, trade unions,
cooperatives, youth organizations and
cultural societies.

ARTICLE 142

It is the duty of every deputy to re-
port to his electors on his work and on
the work of his Soviet of Working
People’s Deputies, and he may be re-
called at any time upon decision of a

majority of the electors in the manner
established by law.

Chapter XI11I

ARMS, FLAG, CAPITAL

ARTICLE 143

The arms of the Union of Soviet So-
cialist Republics are a sickle and ham.
mer against a globe depicted in the rays
of the sun and surrounded by ears of
grain, with the inscription “Workers of
All Countries, Unite!” in the languages
of the Union Republics. At the top of
the arms is a five-pointed star.

ARTICLE 144

T.he.state flag of the Union of Soviet
Soc1a}1st Republics is of red cloth with
the sickle and hammer de
in the upper corner near the

staff and
above them a five-pointed red star bor.

dered in gold. The ratio of i
. th
to the length is 1:2. © width

picted in gold

ARTICLE 145
The Capital of the Union of Soviet

Socialist R ics i i
Soct epublics is the City of Mos.

Chapter XIIT

PROCEDURE FOR AMEND
THE CONSTITUTION NG

ARTICLE 146

The Constitution of the USSR may be
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I WOKE up at daybreak and pulling the curtain a little aside looked

out of the window. The train was crossing a bridge. It must have
been the sudden change in the sound of the wheels that had awakened me.

The river beyond flowed peacefully. I thought it was the Viatka, but
I couldn’t tell for certain and there was nobody awake to ask. Gheyu-
teghin was lying with only a sheet over him, sound asleep. His blanket
lay crumpled at his feet, part of it trailing over the side and swinging
in time with the carriage as it rocked. Our fellow-passengers in the
lower berths were also asleep.

It was quite dark in the train since the light barely came through the
heavy curtains. Between the girders of the bridge I could see an expanse
of water reflecting the morning sky. I lay propped on my elbows and
eagerly took in the pink and gold of the clouds mirrored in the tranquil
surface of the water. Then the river flashed out of view, but the girders
kept filing by. That bridge seemed twice as long across as the river
itself—probably, I ventured to guess, it was built so because the river
widened so much during the spring floods.

We went by the last of the girders. A small birch copse floated past
the window, then some vegetable patches, a sprinkling of cottages and
a level crossing. The barrier was down; drawn up in front of it were
three trucks, a Pobeda car and a couple of cyclists. The trucks were
loaded with sacks of grain—of the new crop, I imagined—and strips
of red bunting with slogans painted on them ran along the sides. The
level crossing receded and then came more vegetable gardens and more
cottages—but the train was going much slower now.

We pulled up at a station. I could not catch its name since our car
was one of the last. All I could see was a one-story brick building with
“Luggage” written across its front. I decided I would look out for the
name of the station when the train got moving again and our car pulled
by the station building.

Meanwhile, I turned on my side and shutting my eyes mused on a
story I had begun to write a week before we left. Then I dozed off and
when I opened my eyes again it was ten o’clock—I had slept through
the whole morning.

The curtains had been drawn back, and the bright sunshine was
streaming in. Gheyuteghin’s bed had been neatly made up and he was
now talking to our two fellow-passengers in the berths below.
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By Yuri Rytkheu

Our traveling companions spoke Russian haltingly. Wel
that the day before when they boarded the train. Gherutes:
the others who had come to see us off had arrived st the <
an hour before the train was due to start. We had flung "
on our berths and gone back to the platform to talk ¥ith &
Gradually the car filled up. A couple came up to the -
man was about fifty and the woman perhaps forty and vere
The man showed their tickets and asked if this car s d’f,"'

We had noticed the passenger’s accent, the cut of his “”‘:"
lady’s gray traveling cloak, the bright patchwork of labels o
gage carried by their porter.

“They must be foreigners,” said Gheyuteghin. o

Our own platform party waiting to see us off were f",w& 1,
teghin, students at Moscow University. He had mndidmr “}Iu\
during the winter holidays when they all had gone skiing Onéh;j
Isthmus. On the morning of our arrival from I.cmngfad’ o
had phoned his Moscow friends and so we met at the staﬂ‘;“-(:-

We stood chatting on the platform till the last moment 8" .
a shouted conversation from the train. As it gathered e iz
our hats. And it was not until we went into our ComPatr::'
saw the couple with the label-plastered luggage: Then o

) . i far as Khabar
we were going to be traveling companions a3
x x X
gn tourists. @ peie

She made mi®"
carefuuf !N."

good mart =

Gheyuteghin was right—they were for.ei
philology from Liége, and his wife, an artist.
Russian while he spoke it a little better, but too
clearly perceptible foreign accent. He, too, mage a

but he took obvious relish in correcting his wile. hed to 187
y much astons o
g home t0 Chuk

For some reason, they were ver
ul d zhink ¥

Gheyuteghin and I were Chukchi students goi? .
the summer. By the way they spoke to us, yo! ¥
Martians starting on our way back to Mfu‘s- N
They were very tactful, though, and tried not
and not to hurt our feelings. dapl
The professor had kindly, intelligent €yes an

be overinf

easant



and his wife were easy and natural with us, and on the whole we liked
them. But almost every glance and every question they asked betrayed
astonishment coupled with disbelief. At first it had amused us; later
it began to get on our nerves, and we went off to the dining car. When
we returned they were asleep.

A new day came. Below the conversation was going on again. And
again, of course, the same thing as yesterday—about the natives of the
Far North, their very quaint customs, their very extraordinary charac-
eristics and the very charming primitiveness of their art. 1 pretended
to be asleep.

“Our interest,” the professor was saying, “must seem too naive to
vou, and even—er, how should I say? . .. too persistent. Please don’t
be offended, though. For us this encounter with you is—er . . . I might
say, a very lucky occasion. We both took real delight in reading that
novel, about Chukotka . . . Oh, how was it called?”

“dlitet Goes to the Hills,” suggested Gheyuteghin.

“Yes, that’s it. Alitet. Merci. And in general we are so . . . it is all
so interesting to us! My wife even has a whole collection . . . You
know, those figurines—reindeer, walruses, polar bears . . . And then

she had those others . . . you know them, on that long kind of sledge . . .”

“Narti?”

“Yes, yes, on those narti. It is all like a fairy tale. And all beyond
the Arctic circle! Br-rr-rr! And now this meeting, so unexpected. We
meet real, live Chukchis.”

The professor began to chuckle. His wife laughed. I could not see
Gheyuteghin’s face. He was sitting on the berth below mine.

“Oh, no offense,” he said. “On the contrary, I am very glad you
are interested. We have quite a lot of things worth your interest. And
I must confess,” he parried in the same tone the professor had used,
“that I've never before in my life met real, live Belgians.”

“Oh!” exclaimed the professor’s wife. “I did not know that Chukchis
could be so . . er . . . sarcastous.”

“Sarcastic, Claudine, sarcastic,” corrected her husband.
“Yes, so sarcastic and so live . . .”

“Lively, you mean,” the professor prompted her again.

“Yes, yes, so lively.”

“I'm afraid you give us too much credit, Madame. We have neither
the liveliness of Southerners nor their wit. Your earlier opinion of us
was more accurate. Instead of blood we have ice cold water in our veins
and, of course, we live exclusively on ice-cream.”

“Don’t mock us, Monsieur Gheyuteghin. Surely you can’t deny that
different nations have different national characteristics?”

“Not at all, Monsieur Leerlinck. What we do deny though, is that
such distinctions are determined by geography. And what is more, we
do not consider these characteristics immutable. Under certain condi-
tions even nations believed to be nearly extinct may acquire new
strength and new vitality.”

“It seems you intend to talk politics instead of ethnography.”

“And you prefer misinterpreting ethnography rather than talking
politics, don’t you?”

I fiecided it was time for me to break in, and, pretending I was just
waking up, I said, “Good morning, everybody.”

The Belgians wished me “good morning” while Gheyuteghin, who was
always correct, responded with a “good day.”

nder some pretense or other, the Belgians went out into the corridor
-—-?vidently to spare me the discomfort of dressing under my blanket.
I jumped down from my berth and, getting into my clothes, asked
Cheyuteghin: “Well, how is Monsieur Gheyuteghin feeling this
morning?”

“Not too good. About the same, in fact, as a wax doll on display at
an anthropology museum.”
‘Well then, if a museum doll could feel anything, I suppose it would

be proud of the visitors’ attention and of the chance to teach them
something. And besides, it seems to me that a doll wouldn’t get into
arguments with the visitors.” '

h“Was I rude?” asked Gheyuteghin anxiously. “I don’t want to hurt
them, you know. They’re decent enough old people.”

::Come, come! You can hardly call Claudine old.”
And neither is Maurice.”

(13
So he’s Maurice, is he?”

th“Yes. They aren’t bad traveling companions. If only they didn’t

ir‘nk us such curiosities! You know, I’ve got the feeling that all the
while we were talking the

™ y wanted to touch us to see if we are real.
€Y seem to think we’re

a kind of exotic Polar creature, or something

like that. Whatever they talk about, they can’t forget for a moment t%lat
we are Chukchis, and that we’ve somehow swindled them by wearing
lounge suits rather than deerskins.”

“Oh well, let them have their fun. Be more tolerant. After all, you've
got to remember where they come from.” ,

“] remember it perfectly well,” sighed Gheyuteghin. “And I see we'll
have to devote the ten days of our journey to this professor and his
wife, and give them some idea of what socialism means.”

“Listen,” | said, weakening. “What if we ask the porter to change
our compartment. I heard that two passengers in the next-door com-
partment are getting off at Sverdlovsk.”

Gheyuteghin thought for a minute.

“No, we can’t do that. It wouldn’t be polite.”

“I don’t mean sneaking off. We’ll tell them we don’t want to be in
their way.”

“That won’t do. They’re bound to put somebody else in here. No,
we don’t want to forget that we are the hosts and they are the guests
here. That puts us under obligation. On the train we're just plain pas-
sengers, on an equal footing, but in our country . .. See what I mean?
Guests are guests, and these guests of ours are nice people.”

“All right. T withdraw the motion,” I said and throwing a towel across
my shoulder went off to wash.

x x X

Day followed day. Perm, Sverdlovsk, Omsk, Novosibirsk. Plains
gave place to mountains, mountains to lowlands and boggy brushwood.
We were crossing the West-Siberian plain.

Our traveling companions took a lively interest in everything: in the
natural divide between Europe and Asia, the change from one time belt
to another, an elderly collective farm woman in the next compartment,
a Heroine of Socialist Labor, the problem of reversing the courses of
Siberian rivers. We told them everything we knew, introduced them
to the Heroine of Socialist Labor, showed them on a map how the waters
of the Irtysh could be made to run southward to the deserts of Kazakh-
stan.

Professor Leerlinck and his wife were very attentive, unprejudiced
listeners. The country’s dimensions were a constant wonder to them,
“One time belt is plenty for Belgium,” the professor chuckled. They
were still more impressed by the immense scope of construction goin'g
on everywhere, and by the plans for remaking nature.

It was a pleasure for us to acquaint them with our country, the more
80 because the professor kept a diary which he meant to publish on his
return to Belgium.

The one thing that kept embarrassing us was that we, too, had become
permanent objects for study. With never-failing interest Professor Leer.
linck plied us with questions about Chukotka. He would hear us out
and then say something like this: “Of course, modern houses instead
of yarangas and electric light instead of . . er . . wick lam

tionably progress. But with all that isn’t the N

ps are unques-
its romance and poetry?”

orth losing its character,

At such moments, watching the professor, I wondered how his eyes
could still keep their intelligent look. As for Gheyuteghin, what he
would say would be, “Thank you very much. We can get on n

; , icel
without poetry.” Then after a pause he would add, “Without that kinZl
of poetry, at any rate.”

The Leerlincks felt sorry, too, about our fisheries being mechanized

and even at the disappearance of the shamans from the Chukehi settle-
ments. Not that they were enemies of progress. No,

that they were people with advanced ideas. Yet they
remaining vestige of backwardness, which for them—so far removed—
held a certain poetic charm. And us, who were only too glad to be rid
of all this loathsome backwardness, they looked on as queer young

people altogether unable to see “how shockingly prosaic was the effect
of civilization on life.”

“But you must understand, professor,” said Gheyuteghin as calm]
as he could, “the life that our people have finished with was actually
not life at all, but a slow death. And not so very slow, either, if oz
want to be precise about it. That’s why we hate this primitivene;s an
as for romance and poetry, we see that in altogether different t'hin
We see it in our fight against nature’s cruelties, and against primitivenE:;
itself. We see it in the way our people are being reborn, in the electrici
that lights up our houses . . .” i

“Electric power and poetry are different things,

they were convinced
kept admiring every

Monsieur Gheyu-
Continued on next page
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friger:g, Completely different things,” the professor interrupted my

[13 . .
B}lt from our point of view these d
are tied far closer to

old life,

ifferent things, as you call them,

gether than what you call poetry and the Chukhis’
a curse on it.”

No“t, that was the very subject the professor had been trying so hard
to avoid. But Gheyuteghin, forgetting his resolution not to get worked
up, went on: “The whole trouble, as 1 see i, is that there are people
who believe themselves friends of all nations, but what they admire in
a nation like ours is not its strong points but its past weaknesses, or
even characteristics that have been falsely attributed to it.””

The professor smiled and raised his hands in mock surrender, and
the whole argument ended in a laugh. By way of consolation, I told
our companions that Gheyuteghin and I, when we graduate and go back

home, will still have to drive the “poetic” dog-sleigh more often than
the “prosaic” motor car.

*x X X

The train was nearing Krasnoyarsk. I stood in the corridor looking
out of a window, when Gheyuteghin came up to me and said: “Tell me,
why do those Belgians speak French to one another?”

“Because they’re from the southern part of Belgium.”

“What does that have to do with it?”

“Everybody speaks French in the south of Belgium. And there is no
such language as Belgian.”

“Are you sure?”

“Ask them yourself if you don’t believe me. There are two languages

in Belgium. In the south they speak French, and in the north Flemish.”
“Flemish?”

“Yes, it’s a language like Dutch.”

“No, they spoke French.”

“Then it means they’re from southern Belgium. Liége is in the south,
if I remember right.” ‘

Gheyuteghin chuckled. “I understood nearly all they said. The fact
is, they were speaking about us. I even felt embarrassed, you know.”

“Ip's for them to feel embarrassed, not you. After all, we don’t speak
Chukchi when they’re present.” ‘

“Oh no, I don’t mean that. I felt embarrassed because they compli-
mented us.” .

“Really? What was it they were saying? Are they surprised to find
that Chukchis are like other people?” .

“No, not that. They weren’t making that much concession. They
merely said what fine fellows we were. The professor even said hg
would gladly trade many of his own students back in Liége for us.

“Is that so?” ' .

«“Yes. something like that, if 'm not mistaken. Their way of pro-
nouncing isn’t a bit like our French teacher’s. By the way, what have
you been telling them about our Northern Faculty? .

“Nothing, only that I'm a student there. What of it?

“Well, you see, he still supposes . . . or better, he believes that th'e
re uiren,lents at the Northern are different than for the rest of the U.m-
ve(xl'sity He said, ‘There must be a special curriculum for it,” meaning
much easier, of course.” )

«Aha! And what did you say to that? , ’

«pidn’t 1 tell you they were talking between themselves? T wasn’t

: t them know I understood.”
gm‘:loghto :: I forgot that. It’s a wonder how vou managed to control

]fy ft wasn’t very fair to you, was it?”
A f. t is, Gheyuteghin did not belong to the Northern Faculty at

The a, student at the regular faculty of mathematics. What it
all; he vas hat our friends assumed the Chukchis were unable to

unted to was tha : i b akohis
amot. h the courses of the “real” faculties, and therefore Chuke 1h
wit speci them, muc
::}:ieother northern people had a special faculty set up for them

: impler. . .
casier and :m:lr:em that day. we didn’t bring up that subject. But the
Talking to ’

next day I asked the professor about the University in Liége and took
the opportunity to tell him a few things about the one in Leningrad. |
told him that our faculty included not only natives of the Far North,
but students from other parts of the country as well—everyone interested
in northern philology. I also said incidentally that sometimes the re.
verse was true—many Northerners joined other faculties, if they hap-
pened to have chosen a different field. “For instance, Gheyuteghin here
is studying at the faculty of mathematics.”

“Oh!” The professor looked at Gheyuteghin with new respect. “You
have—er—risen very much in my opinion. I myself was always very
weak in mathematics. It is—er—how would you say?—it’s my heel
of Achilles—have I put it properly? You hear, Claudine, Monsieur
Gheyuteghin, it seems, is a mathematician. Well, then, young man, let
us see your class reports.”

It was partly a joke, of course, but at the same time it was obvious
that the professor wanted to make sure that I was telling the truth.
Gheyuteghin took out his student’s book and Professor Leerlinck began
to turn the pages and read the marks to his wife: “Excellent! Excellent!
Good! Another Excellent!”

That same evening we happened to be talking about Khabarovsk, |
recalled that the Khabarovsk museum had several pieces of work by
Ghemaughe, a Chukchi from my native settlement who was a famous
ivory-carver. The professor’s wife started putting down his name—
she wanted to see his work—but the name was hard to transliterate into
French and she got mixed up. Gheyuteghin, who was sitting beside her,
volunteered to help her out of the difficulty by spelling it out for her
letter by letter. He gave her each of the letters in French. Madame Leer-
linck finished writing and asked quietly: “So you know French, then?”

“Oh, no,” he said, “only a little.”

“No need to be so modest,” said the professor. “I saw it in vour
student’s book: ‘French-—excellent.’”

Madame Leerlinck blushed and bit her lip in an effort to restrain her
laughter. But she laughed, anyhow, and so did we, the best way out
of an awkward situation. The professor was the last to join in, at first
he couldn’t see the joke. But when he finally did he kept laughing

and repeating. “Oh, dear me! And we’ve been saying things right
before your faces, as if we were all alone!”

x x x

The Baikal won our companions completely with its fairy-tale beauty.
And we ourselves, although it wasn’t our first trip along the lake shore,
could not tear ourselves away from the windows. Mountain spurs cut
through by tunnels in countless places, blue water playing in the summer
breeze, sailing boats riding the waves, summits towering far in the dis-
tance—it was very beautiful to see. The lake came right up to the rail:
way embankment. At one of the stations a young army officer from the
next compartment asked the porter for a pail and ran down the embank-
ment to fill it with Baikal water. Everybody in the carriage had a taste
of it and every now and then someone would break into the famous
old song “The sacred Baikal rolls its glorious waves . . .”

Professor Leerlinck joined the rest of us in drinking the water. He
got off the train to buy smoked omul from a Buryat fisherman. He
wrote down the words of the song in his notebook. When the singers
came to the word bargusin—it means a kind of wind—he asked who
that fellow Bargusin had been, taking it for the name of a person be:
cause so many Russian names end with in. All the while Madame Le.eh
linck gazed out of the window and sighed: “Dear, if only I could bring
my paints and easel here for a summer!”

The distance to Khabarovsk was dwindling, and our ten-day compan-
ionship was nearing its end. The professor asked us to sit for his w:ffe;
they wanted to have at least a pencil drawing of each of us as a souveni:
We hadn’t any reason to refuse, but the prospect of joining her colle?tfoﬂ
of curios along with carvings of walruses and reindeer was not enticing
either. '

So Gheyuteghin said: “Very well, but on condition that we have

our photos as souvenirs.” N
’ Hepgot his FED camera out of his suitcase and snapped Ehelr P‘cvt_“;c,‘,
in the garden of a station by the queer name of “Yerofe.l Pavlm:; -(

Then we sat for Madame Leerlinck. For a long forty minutes bo :e
us in turn had to stay stiff as dummies. While I sat, Gheyuteghm gato
a running presentation of Madame Leerlinck showing our P‘}‘it“:veosul a
her friends in Liége. He accompanied the show with the tales s eh " ad
tell—about the reindeer she had ridden and the polar bears shé
hunted.




“But all our friends,” she laughed back, “know perfectly well we
aren’t going out beyond the Arctic Circle! The most northernly point
of our tour is supposed to be Leningrad.”

“That doesn’t matter. Couldn’t you have changed your plans—per-
suaded, say, by two young Chukchis whose acquaintance you made in
the train. And then,” he added quite seriously, “one of the Chukchis
made you a present of a pet seal.”

“But in that case we’d be asked to show the seal. And where shall
we ever get one?”

“Oh, just say it got homesick on the way to Belgium and fell ill and
died. So you had to make a sealskin jacket of it. And that you can
easily buy at Khabarovsk to show it off before your guests. Only don’t
forget to remove the factory label.”

Gheyuteghin by now was completely at home with our companions.
He went on cracking jokes, just as if he were back with his fellow-
students in the Leningrad dorm. He amused us all very much, but
whenever I began to laugh, Madame Leerlinck would declare that my

laughter would ruin the portrait . . . But the portraits did come out,
after all, and we thought they were quite good.

x x x

On our last day, just before we reached Khabarovsk, the professor
ard Gheyuteghin slipped into another argument—this time about the
practice of group marriage. The professor insisted that the custom,
which had not disappeared until the very time socialism had come to
Chukotka, could have been abolished only formally, “on paper,” so to
speak.

“Changes are never brought about so rapidly. Especially in a sphere
like this. It takes many generations . . . Children . . . How do you say
it. .. “Children never fall far from their apple tree’ (he had mixed up
the Russian proverb, ‘The apple does not fall far from the tree’). It
would need a completely new idea of love, and that couldn’t come in so
short a time. I refuse to believe it—you may put a legal ban on group
marriage, but you can’t teach people to have feelings.”

Gheyuteghin patiently assured the professor that Chukchis were capa-
ble of “feelings” and that their conception of love was the same as
everybody else’s. He tried to make the professor understand that group
marriage had died out as a natural result of wholly changed social con-
ditons and that marriage forms are very well recognized to be closely
tied up with the whole life of the community. In other words, he had
to acquaint the professor with some rather elementary truths. But the
professor kept repeating: “No, no, such things do not change all of a
sudden. Not half so fast.”

“But who knows better, Monsieur Professor, you, who have been no
farther north than Leningrad, or we, who grew up in Chukotka and
know that the custom has disappeared just as countless other characters
of the tribal system have disappeared? You say that the change has
come about ‘too quickly’? But that’s just it! It was our good fortune
that it happened so quickly. Yes, professor, that’s the very point, that
from the darkness of primeval savagery we passed straight into social-
1sm, skipping all the intermediate, less advanced social systems, in-
cluding the one under which you still live.”

) I have no idea how the argument would have ended if Madame Leer-
linck had not decided to take part in it. She admitted she knew nothing
of such matters as social evolution but love being mentioned, she was
ready to act as judge. “Only women,” she declared, “know what love is.”

She said that the custom of group marriage was incompatible with
true love. To this we unanimously agreed. She declared further that
the custom in Chukotka had come to be because the feelings of North-
eﬂ:‘ers are in general less warm than those of people born in the South.

Don’t be cross with me,” she said with a sweet smile, “don’t be of-
{f:r(::d, .please. When you’re living so far away with all that cold and
anothn lce. all around you, you cannot feel the warmth of love. It needs

other kind of heart to understand love.” And because Chukotka was
still as far north as ever, said Madame Leerlinck: “Maurice is right,

70 ? - . .
you can’t do away with such a custom.” This conclusion came as a
Surprise even to the professor.

“No, Claudine,” he said,
The North has nothing to

even in the tro
thing”

“I will have to decline that kind of support.
‘ do with it. Group marriage was the custom
Pics at one time. I was talking of an entirely different

“Sli\nnd herf Gheyuteghin, for some reason looking very pleased, put in:
. b‘:f you've robbc':d us of the right to judge in matters of love, I wish
Ing in the evidence of two young ladies. One of them saw my

friend off in Leningrad, and the other is going to meet me at Anadyr. 1

assure you, Madame, they would never share your views in regard to
the feelings of Northerners.”

I believe that was the last argument we had—alread

y we glimpsed
the dark waters of the Amur, and some of the passengers were moving
toward the exit past the door of our compartment. The time had come

to say good-by. Our companions paid us loads of compliments which
were quite sincere. We answered in the same spirit. Before locking my
suitcase I took out a Chukchi book and presented it to the professor and
his wife as a souvenir. It was my own translation of a book of poems
by Pushkin. They were very pleased with the gift.

“l imagine,” said the professor, “this will be the first book in the
Chukchi language to come to Belgium.”

“And with the author’s inscription, too,” exclaimed his wife

“No,” 1 corrected her, “only the translator’s.” '

Gheyuteghin and I picked up our suitcases and once again shook
hands with our fellow travelers. We went out into th
ising to send them a porter.

We did that and walked down the station platform.

“There you are,” said Gheyuteghin,
another compartment. Remember?”

“But are you so sure they understood all
plain to them these ten days?”

“I think so. A good deal of it, at any rate.”

At that moment 1 caught sight of our friends again. They we
getting into a taxi, headed for the Hotel Amur. We waved toy th iy
They planned to spend three days sightseeing in Khabarovsk, the e;l.
bat!:l( t;) Moscow, and from there on to their home in Liége. e

8 Tor us, we went straight to the booking office, to i
we had bought in Leningrad for Vladivostok ;gmnched. A}flz;et}:};e' :;Ckets
by rail we still had ahead of us a voyage of some days acr]ossmtgy
Okhotsk and Bering Seas. Gheyuteghin was going to Anadyr, [ :
headed there, too, and the first chance that came up, | wouldy l;e ‘j’as
still farther north, to my native settlement, to the home of m fg (:;?g
and the homes of the old hunter Memyl, the carve The. 1.

: ) r Ghemaugh
mechanic Kelevghi; to the homes of Inryn, Keniri, Ghemall?:tga:’d t::ﬁ
the rest.

€ passage, prom-

“and you wanted to get away to

you’ve been trying to ex-

In my thoughts 1 was already with them; I could see myself walkin
down the street of our settlement, our teacher Valentina Alexe evni
sitting near the open window and my little dark-eyed sister besidye her
studying her lessons. Through the next window I would see my old
friend and teacher Eines writing something on the blackboard, And
there, by the very shore, where the waves wash pebbles on to the .beach
would be three young seal hunters—Unpener, Rintuvghi, and someon;
else rigging out a motorboat for a hunting trip,
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Medical Cooperation ..... ... .. "7 o
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Soviet Cartoon Films............. ... ... N
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An Unusual Friendship—
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.............. No.
The Cranes Are Flying,
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The Tchaikovsky Museum. ...t No.
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Eighty-Man Amateur Symphony Orchestra.......... No.
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Jewish Folk Singer...............coovviiii.. No.
Lenin Prize Winners of 1958.......... ... ...t No.
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Leopold Stokowski Appears Before Soviet Audiences. . .No.

NATIONAL HOLIDAYS AND MEMORABLE DATES

Happy New Year!............. e No
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May Day Is Holiday Time........................ No.
Great People’s Revolution.................. ... .. No.
Soviet-American Diplomatic Relations—

Historical Review of a Quarter-Century........... No.
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The Fundamental Law of the Land of Socialism...... No.
Happy New Year—Pictorial Review................ No.

REPUBLICS, AREAS, REGIONS

Flourishing Lithuania................ e No.
Pamir—Roof of the World. ...................... No.
Class Reunion. .......c.oovveumneinniennannnenn. No.
The Donbas and Those Who Mine Its Coal.......... No.
New Scholars in a New Uzbekistan............... No.
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Kirghizia—A Land Awakened.................... No.
Latvia Today.........c.coviiiriiiiiiiiiannn, No.
Megty: Village of Grapes and Honey............... No.
SCIENCE
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The Next Fifty Years of Medicine................. No.
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Training Scientists . ............o i No.
Education of a Biochemist. ....................... No.
Geobotanist Natasha Korolyova.................... No.
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Tomorrow's Rocket Plane...................... No.

Tomorrow’s Machines ........................ No.
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In the Depths of the Earth..................... No.
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Inga Artamonova of Moscow. .. .
Favorite Winter Sports. . . .. ..
Who's Who in Speed Skating
Busy Factory Pool. . .
Soviet Werghtlrfters .
The USA-USSR Basketball Meet
Strongmen ....... .
Vacationing in the Caucasran Mountams.....:”
American-Soviet Hockey Meet. .
USA-USSR Track and Field Stars

To Compete in Moscow........ ...
Farm.-Bred Athletes......... . .. .. |
Friendship in Athletics........ ...
Basketball: USA-USSR......
Vocational School Sports Society.........s:::
USA-USSR Summer Meets '

Track and Field Match of the Century
Racing Shells ....... ...

World Gymnastic Champronshrp in Moscov.
The Year in Soviet Sports. . 4

STATE STRUCTURE AND COMMU\E!

The Presidium of the Soviet Parliament. ... ...
Elections in the Soviet Union. . .
A Worker-Deputy Is Elected in Novorossnsk
Lumberjack Member of Parliament............
Communists of the Kirov Plant..............
Communist Party Congress

To Discuss the Country's Economic Future..
The Fundamental Law of the Land of Socialism
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THEATER AND BALLET

Igor Moiseyev: To Our American Audiences. ...
Lenin on the Asts. . .
Theaters Stage 3, 541 Plays Thrs Season .......
Ballet School. .
Lenin Prize Wmners of 1958

American Plays on the Soviet Stage ..........
Moiseyev Dancers Meet America..........:
Pages from an Unwritten Autobiography

by Nikolai Akimov,
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Making Circus Stars. . .
The New Theater of Kazakhstan
Beryozka—Folk Dance Ensemble
Valeria and Veronika—Two Young Troupers
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Winter Holiday .
Social Center in a Srbenan Steel Crt) ......... :
Favorite Winter Sports. . .....c-coom 7" -
Busy Factory Pool. .
Vacationing in the
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Twelfth Row Orchestra
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